NAVOD PRO UZIiVATELE CcS
N ISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 OOP KATEGORIE II

Pieltéte si pozorné navod k pouZiti V souladu s pozadavky Nafizeni (EU) 2016/425.

Vyrobek: Ochranné rukavice proti g rizikim.
\ Vzor: SHARK* \ Kod: \ 3220 003 260 XX Velikost: \ 7-12 \
Materisl: . . . P R R .
Kombinované rukavice se silikonovym potiskem v dlani, touchscreen v palci a ukazovécku.

UrEeni: Slouz jako ochrana rukou proti zneSisténi a ochrana v pracovnim prostfedi pfi préci s drobnjm mechanickym ohrozenim (odfeni,

uspinéni....), napfiklad: logistika, : ictvi, hobby, i sluzby, zahrada, montéZ a baleni. Rukavice pouZivejte na Cisté a
suché ruce.
Tyto rukavice byly zkouSeny dle EN 388- mechanickd rizika (¢im vy3si &islo, tim vyS¥i faktor Ochrana plati pouze v oblasti dlan¢ a
ochrany) proti zde uvedenym rizikim. Proti
A (0-4) Odolnost proti odéru tfida provedeni 2 jinym rizikim a tiiddm je nepouzivejte.
B (0-5) Odolnost proti fezu tfida provedeni 1 Tyto dvxsledlfl{ ],JWU, vmgze (}r:;‘Y)
e — - — provedeni nikoliv  Grovn&  (tfidy’
C(0-4) Odolnost proti dalSimu trhani tFida provedeni 2 ochrany. Tyto firovné tfid jsou ziskiny
D (0-4) Odolnost proti propichnuti tiida provedeni 1 z provedenych testd dle podminek
E (A-F) Odolnost proti fezu (TDM) tfida provedeni X AB.CDEF stanovenjch v platnych tady uvedenych
F (P/X nebo nic) | Ochrana proti narazim tida provedeni X norméch U rukavic s dvéma nebo vice
vrstvami nevyjadfuje nutné vlastnosti
ENISO21420 - ochranné rukavice (obecné pozadavky) vngsi  vistvy.  Systém  stanoveni
s Tehopova schopnost PP ————Y velikosti ruky je zalozen na obvodu
) [Ochopovi schopros [ida provedeni ruky a délce ruky, jak je definovino v
X = rukavice nebyla_podrobena této zkousce. Zkusebni metoda se nezdala byt vhodnd KVl | biifoze B normy EN 10 21420.
materidlu a konstrukei rukavice,

Bezpetnostni informace: Jo nutné, aby uzivatel proved! prohlidku rukavic pred a po jeho pouziti za Géclem ovéfeni pozadované kvality.
Nepouzivejte poskozené rukavice vykazujici diry, praskliny, trhliny.... NepouZivejte pro manipulaci s ostrymi predméty, plamenem & horkymi
nebo zahfatymi predméty, chemikaliemi nebo mastnymi predméty. Nejsou odolné proti proméceni.

Tyto rukavice se nesmi nosit, pokud hroz riziko zachyceni do pohyblivych &sti stroji.

Zkouska odolnosti proti fezu (B) jsou testy pouze orientaéni, zatimeo zkouska odolnosti proti fezu TDM (E) je referenéni vykonnostni visledek.
Rukavice spliiuji poz na odolnost proti nejsou ale uréeny pro ochranu pred tenkjmi, osirymi predméty, jako jsou napfiklad
injekéni jehly. Uvedené skutetnosti mohou uZivateli pfispét k raciondlnimu pouZiti tohoto typu pr rukavic. Je na

kazdého uivatele, aby posoudil, zda vyrobky vyuziv za vhodnych podminek. Vyrobek musi byt pouzivin pouze s Géelem, za kterym byl

: Po pouiti se ujistéte, 7e jsou z rukavic odstranény veskeré znegistujici litky. Prodlouzi to jejich Zivotnost.

Jednd se o rukavice pro krétkodobé pouziti. ZvIhlé rukavice suste dale od tepelnych zdroji pfi pokojové teploté. Zakaz prani rukavic, pfipadnou

neistotu vykartatujte jemnym kartickem, neistéte chemicky, nebéle, nesuste v bubnové susicce, nezchlete. Prodiené, propdlené, silné

metisténé, nebo ztvidlé piry vyméiite za nové. Nerutime za mozné snizeni ochranné funkee zpissobené chybnou péci. PHi vhodnych

i je doba skl 5 let.

: V Gistém, suchém a odvtravaném prostiedi pfi pokojové teploté, bez kontaminace vihke, netistotami, plisnémi, popt.
i del3imu psobeni ¢ ni. Pepravujte nejlépe v originl baleni.

Skladovini, pre

Tento vyrobek ncobsahujc Zidné ltky, o kterych je zndmé nebo u kterych je podezieni, 7e maji nepfiznivy viiv na
hygienu nebo zdravi uZivatele. Pfesto materidly, kieré pichézei do styku s pokozkou uzivatele, mohou byt u citlivich osob pficinou alergickych
reaked. Pii podrézdéni kize nebo alergické reakei rukavice dle nepouziveite a vyhledejte Iékafe.

Likvidace: pouzité rukavice likvidujte v souladu s piedpisy pro likvidaci dan¢ho druhu zne
rukavice je mozné likvidovat s domovnim odpadem.
Oznimeny subjekt, kiery provadi posouzeni shody: Notified Body No. 2369, VIPO a. s., Gen. Svobodu 1069/4, 95801 Partiznske, Slovakia.

ProhliSeni o shodé naleznete zde: www.canis.cz, u jednotlivych vyrobki v listé - ,,Dokumenty*.

téni a s nafizenim mistnich Gfadd. Nepouzité

Znateni (vzorové) — popis:
SHARK Typ rukavic gﬂ Upozomeéni na nutnost &ist nvod k pouzitt
10 Velikost LEL Tdentifikace vyroby
] Piktogramy a &isla norem, kterym Tdentifikace vyrobce
tento vyrobek vyhovuje
2121X Tridy provedeni ] XX/XXXX | Mésic a rok vyroby
= XX/XXXX febujte do data (mési )
Znatka shody ZA/XXXX/XXX | Sarze — znacka/rok/Cislo zakézky
c E CATII Kategorie OOP

Czech Republic.

V piipad potreby podrobn&jsich informaci kontaktujte: g CANIS SAFETY a.s., Podgbradskd 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9,
www.eaniscz  canis@canis.cz

USER MANUAL EN

ENISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 PPE CATEGORY 11
Read the instructions carefully. Complies with the requirements of the Regulation (EU) 2016/425
Product: Protective gloves against mechanical risks.

Design: »SHARK* Code: 3220 003 260 XX Size: ‘ 7-12

Material: | Combination gloves with silicone print on the palm, touchscreen on the thumb and index finger.

Purpose: It serves as hand protection against contamination and protection in the working environment when working with minor mechanical
hazards (abrasion, dirt, etc.), for example: logistics, warchousing, construction, hobby, municipal services, gardening, assembly and packaging.
Use the gloves on clean and dry hands.

The gloves were tested in accordance with EN 388 - mechanical hazards (The higher the number, the higher the protection factor)

A(0-4) Abrasion resistance: Performance level 2 The protection works only against the specified
— . hazards. Do not use the gloves as a protection

B0 Cut resistance Performance level 1 against different hapards and classes. The results
C(0-4) Tear resistance Performance level 2 apply only for the model classes, not for the
D (0-4) Puncture resistance Performance level 1 protection levels (classes). The protection levels
_ AB.C.D.EF. | (classes) are determined based on the tests

E(A-F Cut Resistance (TDM) Performance level X carried out in accordance with the conditions
F(P/X) or nothing | Impact protection Performance level X determined in the valid standards specified here.

As for the gloves with two or more layers it does
not necessarily reflect the properties of the outer
layer. The hand sizing system is based on hand
X = test not performed or not applicable. The test method did not seem appropriate because | \rcumference and hand length as defined in EN
of the material and construction of the glove. 150 2140 Annex B.

EN 1SO 21420 - protective gloves (general requirements)

(1-5) Dexterity ‘ Performance level 4

Safety information: The user must check the gloves before and after use to verify that they are in the required condition. Do not use damaged
gloves with holes, cracks, tears .... Do not use as a protection against different hazards and classes. Do not use the gloves for handling with sharp
objects, flames or hot or heated objects, toxic chemicals or greasy objects. Not resistant to soaking. It is not allowed to wear these gloves in cases
with risk of entanglement with moving parts of machines.

For dulling during the cut resistance test (B), the coupe test results are only indicative while the TDM cut resistance test (E) is the reference
performance result. The gloves comply with the requirements for puncture resistance. However, they are not meant for protection against thin,
sharp objects, such as injection needles. The mentioned facts may help the user for rational use of this type of protective gloves. It is the
responsibility of every user to judge, whether the gloves are used in suitable conditions. The product must only be used for the purpose for which
it was manufactured.

Maintenance, lifetime: After use, make sure the gloves are removed from all pollutants. Thus, you will extend their lifespan. The gloves arc
designed for single or short-term use only. Dry a damp muff further away from sources of heat at the room temperature. Gloves should not be
washed. Any dirt should be brushed out using a soft brush. Do not clean chemically, bleach, dry in a tumble dryer, or iron. Worn through, burned
through, strongly fouled or stiffened pairs have to be replaced with new ones. We are not responsible for any reduction of the protective function
due to incorrect care. Under suitable storage conditions, shelf life is 5 years.

Storing and transport: Storing in a clean, dry and ventilated place at the room temperature, without any contamination by moisture, dirt, mould,
or other agents reducing the level of protection. Do not expose it to solar radiation. The supplier doesn't provide warranty for such damage. Carry
them preferably in original package.

Accessories: The product is supplied without accessories.

Dangerous admixtures: The product does not contain any substances, which are known for their adverse impact on hygiene and health of users
nor there are suspected of it. In spite of that, the materials which come into contact with a user's skin can cause an allergic reaction in sensitive
individuals. If skin irritation or allergic reaction contact, do not use gloves and seck medical advice.

Disposal: Dispose of used gloves with respect of the soiling level according to the applicable disposal fons and the ions of the local
authority. Unused gloves can be disposed of with domestic waste.

The Notified Body that performs conformity assessment: Notified Body No. 2369, VIPO a. 5., Gen. Svobodu 10[79/4 95801 Partizanske, Slovakia.
T

he of Conformity can be found here: www.canis.cz; for individual products, in the bar "D
Marking (sample) - description:
SHARK Type of gloves E[Q Notification on the necessity to read the
instructions for use
10 Size “EL” Production identification
EN3s8 Pictograms and numbers of standards Manufacturer’s identification
@ which the product complies with &
2121X Design classes | XX/XXXX | Month and year of production
XX/XXXX | Use by (month/year)
Mark of conformity ZA/XXXX/XXX Lot — mark/year/order number
c € CAT Il PPE category

If you need more information, please contact: CANIS SAFETY a.s., Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Czech
Republic.
www.eaniscz  canis@canis.cz

BENUTZERHANDBUCH DE

EN ISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 PSA-KATEGORIE IT
[:@ Lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgfiltig durch. GemiiB den Anforderungen der Verordnung (EU) 2016/425.

Produkt: gegen ische Risiken.
[Muster: 4SHARK“ | Code: [3220 003 260 XX Grobe: [7-12 |
Riaezal Kombi mit Sili auf der Handfliche, T an Daumen und Zeigefinger.

Zweck: Er dient als Handschutz vor Verunreinigungen und als Schutz im Arbeitsumfeld bei Arbeiten mit geringen mechanischen Gefahrdungen
(Abrieb, Schmutz etc.), beispielsweise: Logistik, Lager, Bau, Hobby, Kommunaldienst, Garten, Montage und Verpackung. Tragen Sie Handschuhe
an sauberen und trockenen Hiinden.

Diese Handschuhe wurden gemiB EN 388 getestet — mechanische Risiken (je hoher dic Zahl, |Der  Schutz _ gilt nur  fur den
desto héher der ) Handfli und gegen die hier
A (0-4) Abricbfestigkeit Ausfiihrungsklasse 2 aufgefiihrten Risiken. Verwenden Sic sic
B (0-5) Schnittfestigkeit Ausfiihrungsklasse 1 330’“ segen l;“'_dm 1'5'1;&'1‘[“"“ K}:‘ﬁ{‘» IB“-}:

- - - - - iesen Ergebnissen handelt es sich lediglic
C(0-4) Widerstand gegen weiteres Reiflen | Ausfihrungsklasse 2 um Leistungsklassen, nicht um Schutzstufen
D (0-4) D i 1 (Klassen). Diese Ebenen Klassen werden aus
E (AF) Schnittfestigkeit (TDM) Ausfiihrungsklasse X c rten erhalten Tests
F X oder| Aufpralischuts Ausilhrangsklasse X | A-B-C.D.EF. | derin den hier aufgefibricn §;1n,gen Normen

ichts sigeiee ! -
nichts) mit zwei oder mehr Schichten driickt sie nicht
ENISO21420 - i unbedingt  dic  Eigenschafien  der

15 Griffigkeit Austihrngsklasse 4 aus. Das

-3 Jriigket ustihrungskiasse basiert auf dem und der Handliinge
= der Handscluh wirde disem Test icht nterzogen. Jufernd des Mterials nd e | gomi Anhang B der EN 150 21420
erschien die nicht geeignet.

Sicherhitshinweise: Der Benutzer muss den Handschu vor und nach dem Gebraueh Gberprifon, um e o iche Qualitat zu
Benutzen S keine beshidigten Handschue,die Locher,Rise,Risse usw: auiweisen. Nicht zum Ungang it charfen Gegenstanden, Flammen

oder heifien oder erhitzten Gegensti ikalien oder fettigen Gegensti rwenden. Sic sind nicht jcht. Diese |

dilrfen nicht getragen werden, wenn die Gcfahrbcslcht dass man sich in beweglichen Teilen der Maschine verfingt. Der Schnittfestigkeitstest (B)

st nur cin Richtwert, wéhrend der e TDM (E) cin ist. Die erfiillen dic

an Dumhmcmemgksn Sie sind jedoch nicht zum Schutz vor dunnsn, scharfen Gegenstiinden wie Injektionsnadeln konzipiert. Die genannten
Fakien konnen zur rwendung dieser Art von durch den Benutzer beitragen. Es liegt in der Verantwortung jedes
Benutzers zu beurteilen, ob er die Produkte unter angemessenen Bedingungen verwendet. Das Produkt darf nur fiir den Zweck verwendet werden,
fiir den es hergestellt wurde.

‘Wartung, Lebensdauer: Stellen Sie nach dem Gebrauch slcher, dass alle Verunreinigungen aus den qudschuhcn entfernt werden Es wird ihr

Leben verlingern. Es handelt sich um fiir den Einsatz. Nasse fern von
trocknen. Handschuhe nicht waschen, Schmutz mit einer weichen Biirste abbiirsten, nicht chemisch reinigen, nicht blelchen nicht im
Waischetrockner trocknen nicht biigeln. Ersetzen Sie ., stark oder verhirtete Paare durch neue. Fiir eine

mégliche der durch iBe Pflege il wir keine Haftung. Bei geeigneten Lagerbedingungen
betriigt die Haltbarkeit 5 Jahre. Lagerung, Transport: In ciner sauberen, trockenen und beliifieten Umgebung bei Raumtemperatur, ohne
Kontamination durch Feuchtigkeit, Schmutz, Schimmel oder andere Faktoren, die das Schutzniveau verringern. Nicht lingerer Sonneneinstrahlung
aussetzen, Transport vorzugsweise in der Originalverpackung. Zubehor: Das Produkt wird ohne Zubehor geliefert. Gefahrliche Inhaltsstoffe:
Dieses Produkt enthilt keine Stoffe, von denen bekannt ist oder vermutet wird, dass sie die Hygiene oder Gesundheit des Benutzers bee\ntrachugen
Dennoch konnen Materialien, die mit der Haut des Anwenders in Kontakt kommen, bei i Menschen i

hervorrufen. Bei F oder sollten Sie die Handschuhe nicht mehr verwenden und einen Arzt konsultieren.
Entsorgung: Entsorgen Sie gebrauchte Handschuhe gemili den Vorschrifien zur Entsorgung der jeweiligen Verschmutzungsart und den
Vorschriften der ortlichen Behorden. Unbenutzte Handschuhe konnen im Hausmiill entsorgt werden. Benannte Stelle, die die
Konformititsbewertung durchfiihrt: Notified Body No. 2369, VIPO a. s., Gen. Svobodu 1069/4, 95801 Partizanske, Slovakia.
Knnformltztserklarung finden Sie hier: www.canis.cz, fiir einzelne Produkte in der Leiste ,,Dokumente*.

(Modell) — ibung;
SHARK Art der Handschuhe EIE Wamung vor der Notwendigkeit, die
u lesen

10 Grobe LELY Produkuonsldennhkalmn

) Piktogramme und Nummern der Herstelleridentifikation

@ Normen, denen dieses Produkt entspricht 3
2121X Ausfihrungsklassen ] XX/XXXX | Monat und Jahr der Herstellung

= XX/XXXX (Monat/Jahr)
Konformititszeichen ZA/XXXX/XXX | Charge - Marke/Jahr/Bestellnummer
Cce KATII PSA-Kategorie

Prag 9, Tschechische Republik.

‘Wenn Sie detailliertere Informationen benétigen, wenden Sie sich an: E CANIS SAFETY a.s., Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00
WWW.canis.cz canis(@canis.cz

MANUAL DE USUARIO ES
EN ISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 EPI CATEGORIA IT

Leer atentamente las instrucciones de uso De acuerdo con los requisitos del Reglamento (UE) 2016/425.

Producto: Guantes de proteccion contra riesgos
[Patrén: "SHARK" [ Cédigo:  [3220 003260 XX Tamaiio: [7-12 |
‘ Material:

Guantes combinados con impresion de silicona en la palma y pantalla tactil en el pulgar y el indice.

Fin:

ad: Sirve como proteccion de las manos contra la contaminacion y proteccion en el entoro laboral cuando se trabaja con riesgos mecanicos

menores (abrasién, suciedad...), por ejemplo cuando se manipulan cargas mas pequefias. Utilice guantes en las manos limpias y secas.
Estos guantes han sido probados segin la norma EN 388 - riesgos mecnicos (cuanto mayor sea ¢l | La proteccion sélo aplica en el drea de la
nimero, mayor ser el factor de palma y contra los riesgos aqui
A (0-4) Resistencia a la abrasion clase de cjecucion 2 enumerados. No los utilice contra otros
B (0-5) Resistencia al corte clase de ejecucion 1 riesgos y clases. Estos resultados son
Cod p— 3 o d 2 s6lo clases de rendimiento, no niveles de
(0-4) esistencia a mayores desgarros | clase de ejecucion proteceion (clases). Estos niveles clases
D (0-4) Resistencia a la puncion clase de ejecucion 1 sc obtienen de realizados prucbas de
E (AF) Resistencia al corte (TDM) clase de ejecucion X ABCDEF. |acuerdo a de las condiciones
F (P/X onada) | Proteccion contra impactos clase de jecucion X especificadas en las normas vigentes
aqui Para guantes con dos
ENISO 21420 - guantes de proteccion (requisitos gencrales) © mds capas, no expresa necesariamente
(1-5) [ Capacidad de agarre clase de ejecucion 4 las propiedades de la capa exterior. El

sistema de medicién de la mano sc basa en
la circunferencia y la longitud de la mano,
tal como se define en el Anexo B de la
norma EN IS0 21420.
Informacién de seguridad: Es nccesario que ¢l usuario inspeccione l guante antes y después de su uso para verificar la calidad requerida. No
utilice guantes dafiados que presenten agujeros, grietas, desgarros... . No lo utilice para manipular objetos afilados, llamas u objetos calientes o
calentados, productos quimicos u objetos grasosos. No son impermeables.
Estos guantes no deben usarse si existe riesgo de quedar atrapado en partes moviles de la maguinaria.
La prucba de resistencia al corte (B) cs solo una prucba indicativa, micntras que la prucba de resistencia al corte TDM (E) es un resultado de
rendimiento de referencia. Los guantes cumplen con los requisitos de resistencia a pinchazos, sin embargo, no estén disefiados para proteger contra
objetos finos y afilados, como agujas de inyeccion. Los hechos mencionados pueden contribuir al uso racional de este tipo de guantes de trabajo
por parte del usuario. Es responsabilidad de cada usuario evaluar si esti utilizando los productos en las condiciones adecuadas. El producto debe
utilizarse nicamente para el fin para el que fuc fabricado.
Mantenimiento, vida til: Después del uso, asegirese de eliminar todos los contaminantes de los guantes. Extenderd su vida.
Estos son guantes para uso a corto plazo. Seque los guantes mojados lejos de fuentes de calor a temperatura ambiente. No lavar los guantes, quitar
Ia suciedad con un cepillo suave, no lavar en seco, no usar lejia, no secar en secadora, no planchar. Reemplace los pares desgastados, quemados,
muy sucios o endurccidos por ofros nuevos. No nos hacemos responsables de una posible reduccion de la funcién protectora causada por un
cuidado incorrecto. En condiciones de almacenamiento adecuadas, la vida itil es de 5 afios.
Almacenamiento, transporte: En un ambiente limpio, seco y ventilado a temperatura ambiente, sin contaminacién por humedad, suciedad, moho
0 otros factores que reducen el nivel de proteccion. No exponer a una exposicién prolongada a la luz solar. Transporte preferentemente en el
embalajc original.
Accesorios: ¢l producto se suministra sin accesorios.
Ingredientes peligrosos: Este producto no contiene ninguna sustancia que se sepa o se sospeche que tenga un efecto adverso sobre la higiene o la
salud del usuario. Sin embargo, los materiales que entran en contacto con la piel del usuario pueden provocar reacciones alérgicas en personas
sensibles. En caso de irritacién de la piel o reaccion alérgica, deje de usar los guantes y consulte a un médico.
Eliminacién: deseche los guantes usados de acuerdo con las normas para la eliminacion del tipo de contaminacién en cuestién y las normas de
las autoridades locales. Los guantes no utlizados se pueden eliminar con Ia basura doméstica.
o do que realiza la dela Notified Body No. 2369, VIPO a. ., Gen. Svobodu 1069/4, 95801
Partizinske, Slovakia

de conformidad Puede

Marcado (modelo) — descripeién:

X" = el guante no fue sometido a esta prueba. El método de prucha no parecié adecuado debido al
material y la construccion del guante.

aqui: www canis.cz , para cada producto cn la barra "Dy

SHARK tipo de guantes Advertencia sobre la necesidad de leer las
EI: e uso.

10 Tamaiio "EL" Identificacion de produccion

e Pictogramas y nimeros de normas que Identificacion del fabricante

cumple este producto.
2121X Clases de ejecucion ] XXIXXXX | Mesy afio de fabricacion

= XX/XXXX | Usar por fecha (mes/aiio)
Marca de cumplimiento ZAIXXXX/XXX | Lote: marca/aio/nimero de pedido
ce CATIl categoria EPI

Si necesita informacion mas detallada, pongase en contacto con: CANIS SAFETY as., Podébradskd 260/59, Hloubétin, 198 00
Praga 9, Repiiblica Checa. 3
www.eaniscz  canis@eanis.cz

NAVOD PRE UZIVATELOV SK
EN ISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 OPP KATEGORIE I

Preditajte si pozorne navod na pouZitie V siilade s Nariadenim (EU) 2016/425.

Vyrobok: Ochranné rukavice proti ickym rizikim.
\ Vzor: SHARK* \ Kéd: | 3220 003 260 XX Velkost: \ 7-12 \
| Materidl: | Kombinované rukavice so silikénovou potlaou v dlani, touchscreen v palci a ukazovaku. |

Urdeni: Slizi ako ochrana rik proti zneSisteniu a ochrana v pracoviom prostredi pri prici s drobnjm mechanickym ohrozenim (odrie,
uspinenic...), napriklad: logistika, sklad X , hobby, élne sluzby, zihrada, montz a balenic. Rukavice pouzivajte na Sisté

a suché ruk;

Tieto rukavice boli skitsané podla EN 388 - mechanické riziké (&im vySSic Gislo, tym vy3i faktor ochrany)

)

A (0-4) Odolnost proti oderu trieda vykonania Ochrana plati iba v oblasti dlane a prstov a
1 proti tu uvedenym rizikim. Proti inym

> rizikim a triedam ich nepouZivajte. Tieto

vsledky si iba triedy vykonania nie trovne

1 (triedy) ochrany. Tieto trovne tried si

E (A-F) Odolnost proti prerezaniu (TDM) | trieda vykonania X | A.B.C.D.EF. |ziskané =z vykonanych testov podla
X podmienok  stanovenych v platnych tu

uvedenjch norméch. U rukavic s dvomi alebo

ENISO21420 - ochranné rukavice (vieobecné poziadavky) viacerymi  vrstvami nevyjadruje  nutne
vlastnosti  vonkajSej  vrstvy.  Systém
ia velkosti ruky je zalozeny na
obvode ruky a dizke ruky, ako je definované

B (0-5) Odolnost proti_prerezaniu tricda vykonania

C(0-4) Odolnost proti d'al$iemu trhaniu trieda vykonania

D (0-4) Odolnost proti prepichnutiu trieda vykonania

F(P/X alebo ni¢) | Ochrana proti narazom trieda vykonania

[ Uchopovi schopnost [ trieda vykonania 4
rukavica nebola podrobend tejto skiske. Skiisobnd metida sa nezdala byt vhodna kvéli materidlu a

konstrukcii rukavice.

v prilohe B normy EN ISO 21420.

Bezpetnostné informicie: Je nuiné, aby uzivatel vykonal prehliadku rukavic pred a po ich pouziti za utelom overenia pozadovanej kvality.
¢ rukavice vykazujiice diery, praskliny, trhliny.... Nepouzivajte pre éciu s ostrymi s G

horicimi alebo zahriatymi predmety, chemikaliami alebo mastnmi predmety. Nie si odolné proti premoteni.

Ticto rukavice sa nesm nosit, pokial’ hrozi riziko ich zachytenia do pohyblivich Gasti strojov.

Testy pri skiiske odolnosti proti rezu (B) st iba orientaéné, zatial' ¢o skuska odolnosti proti iu TDM (E) je

vysledok. Rukavice splnaju poziadavky na odolnost’ proti prepichnutiu, nic si viak uréené na ochranu pred tenkymi, ostrymi predmetmi, ako st

napriklad injekén

Uvedené skutognosti mozu uzivatefovi prispiet’ k raci Zivaniu tohto typu p rukavic. Je na zodpovednosti kazdého

uzivatela, aby postdil, &i virobky vyuziva za vhodngich podmienok. Vyrobok musi byt pouzivany iba s icelom, na ktory bol vyrobeny.

Udriba, 7ivotnost: i j i to ich i

na krétkodobé pouzitic. Zvihnuié rukavice suste dalej od tepelnych zdrojov pri izbove teplote. Zakaz prana, neistotu vykefujte jemnou kefkou,

neistite chemicky, zdkaz biclenia, zékaz suSenia v bubnovej susicke, zdkaz zehlenia. Predreté, prepdlené, silne zneéistené, alebo stvrdnuté péry

vymeiite za nové. Nerugime za mozné znizenic ochrannej funkcic spdsobené nespravnou idrzbou. Pri vhodngch podmienkach skladovania je doba

skladovatelnosti 5 rokov.

Skladovani, preprava: V Eistom, suchom a dobre vetranom prostredi pri izbovej teplote, bez kontaminacie vlhkom, negistotami, plesiiami, popr.

dal3imi Cinitelmi znizujicimi droven ochrany. Nevystavovat dlhsiemu posobeniu slne¢ného Zarenia. Prepravujte najlepsic v origindl baleni.

PrisluSenstvo: vjrobok je dodévany bez prislusenstva.

Nebezpeéné primesi: Tento vyrobok neobsahuje Ziadne litky, o ktorgch je zndme alebo u ktorych je podozrenie, Ze maju nepriaznivy vplyv na

hygienu alebo zdravie wvatefa. Naprick tomu matridly, kioré prichidzaji o styku s pokozkou uZivatela mozu byt‘ u citlivich osdb pricinou

iaas i i turadov. Nep

rukavice sa mozu likvidovat spolu s domovym odpadom.
Notifikovand osoba, kioré vykonva posidenie zhody: Notified Body No. 2369, VIPO a. 5., Gen. Svobodu 1069/4, 95801 Partzinske, Slovakia
Vyhliisenie 0 zhode néjdete tu: www.canis.cz, u jednotlivych virobkov v liste - "D

Znatenic (vzorové) — popis:

SHARK Typ rukavic EIQ Upozormenie na nutnost’ &itat’ navod k pouZitiu
10 Velkost JEL* Identifikécia vyroby
fus Piktogram a Eislo normy, ktoré tento Identifikicia vyrobca
vyrobok vyhovuje &;
2121X Triedy vykonania o] XXXXXX | Mesiac a rok viroby
= XX/XXXX | Spotrebujte do détumu (mesiac/rok)
[43 Znacka zhody ZA/XXXX/XXX | Sarza — znatka/rok vyroby/Cislo zikazky
CATII Kategoria

V pripade potreby podrobnejSich informacif kontaktujte: CANIS SAFETY as., Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9,
Czech Republic. &
www.

.canis.cz canis@canis.cz

INSTRUKCJA OBSLUGI PL

ENISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 PPE KATEGORIA II
Przeczytaj uwaznie. Jest zgodny z wymogami Rozporzadzenia (UE) 2016/425

Wyrob: Rekawice ochronne chronigee przed zagrozeniami i i.
Typ: SHARK* J Kod: ‘ 3220 003 260 XX Rozmiar: 712

Material: | Rgkawiczki kombinowane z silikonowym nadrukiem na dioni oraz funkcja obstugi ckranow dotykowych na keiuku i palcu

Przezmaczenie: Shizy do ochrony rak przed zanieczyszczeniami oraz ochrony w $rodowisku pracy przy prdun,h W ktérych wystepuia
niewielkie zagrozenia mechaniczne (Scieranie, brud itp.) np. w logistyce,
ogrodzie, montazu i Zaloz i na czyste i suche rece.
Ninicjsze rekawice zostaly przebadane zgodnic z EN 388 - zagrozenia mechaniczne (im wyzsza liczba, tym wyzszy wspolczynnik ochrony)

A (0-4) Odpomosé na Scicranic Klasa wykonania 2 Ochrona obejmuje tylko obszar dloni i palcw i

— — - jest skuteczna przed tu podanymi zagrozeniami.

B (0-5) Odpomnosé na przecigeie Klasa wykonania | Nic nalezy ich uzywaé do ochrony prsed innymi

C (0-4) Odpornosc na dalsze rozdzieranie klasa wykonania 2 zagrozeniami i klasami. Te wyniki to tylko

_ v ; Klasy wykonania, nic poziomy (Klasy) ochrony.

D (0-4) Odpomos¢ na przeklucie klasa wykonania 1 Te poziomy klas zostaly uzyskane na podstawie

EAT) ‘Odpomosé na przeciecic (TDM) Kasa wykonania X | B-CPEF- | przeprowadzonych badafi zgodnie z warunkami

_ - ; okreslonymi w obowiazujacych tutaj podanych

F(P/X lub nic) | Ochrona przed klasa X normach. Dla rekawic z dwiema albo wigcej

ENISO 21420 - rekawice ochronne (wymagania ogolne) nie jest konieczne okreslanie

warstwy. System

(1-5) Swoboda poruszania palcami Klasa wykonania 4 wymiarowania rece oparty jest na obwodzic i

= rkawice nie sostaly poddane e badaniu: Metoda testona okazalisig ieodpowiedria ze w2gled :z“f:;‘;;ff;gzklglz‘g“"“° w zalaczniku B do
namaterial i rukce rekavicy

Konicezne jest, aby uz ik dokonat przegladu rekawic przed i po ich uzyciu w celu sprawdzenia

wymaganej jakokci. W zadnym wypadku nie nalezy uzywaé uszkodzonych rekawic z dziurami, peknigeiami, peknieciami.... Nie uzywaé do

7 ostrymi iem, goracymi lub podg albo thustymi Nie sa

odpome na przemoczenic.
Rekawice te nie powinny byé noszone, jezeli istnicje ryzyko zaczepienia przez ruchome czgsci maszyn.
Badanic odpomosei na przeciecie (B) to badanic orientacyjne, podczas gdy badanic odpornosci na przecigeie TDM (E) to referencyjny wynik w

zakresie wydajnosei. Rekawice spelniaja wy w zakresie na ale nie sa do ochrony przed cienkimi,
ostrymi przedmiotami, jakimi sa np. igly do strzykawek.
Wymicnione fakty moga przyczynié si¢ do rajonalnego wykorzystania tego typu rekawic . Odpowi Scig kazdego

Jjest, aby ocenil, czy rekawice uzywa w stosownych warunkach. Produkt nalezy uzywaé wylgcznie zgodmc z przeznaczeniem, do ktorego zostal
wyprodukowany.

Konserwacja, okres u;
to zywotno$¢ rekawic.

tkowania: Po uzyciu upewnij si¢, ze z rekawic zostaly usunigte wszystkic substancie zanieczyszczajace. Przedhuzy
hodzi o rekawice krotkotrwalego uzytku. Wilgotne rekawice pozostawié do wyschniceia z dala od zrodet ciepla

w ¢ delikatng Nie praé, nie czyscié chemicznic, nie wybielac,

nie's szycwsu:zarce b@bnuwe_] nie praé, Przetarte, mocno zani lub rekawice nalezy wymicnié na nowe. Nie

ponosimy odp i 7a mozliwe zmnicjszenie funkcji p ewlasci a. Przy i
6w pr okres p y wynosi § lat.

Transport, magazynowanie: W czystym, suchym i dobrze s W i, bez narazenia na skazenic

wilgocia, zanieczyszezeniami, plesnia, ewent. innymi czynnikami obnizajacymi poziom ochrony. Nie narazaé na diuzsze oddzialywanie
promicniowania slonecznego. Przewozié najlepicj w oryginalnym opakowaniu. Akcesoria: Produkt jest dostarczany bez akcesoriéw.
Niebezpieczne domieszki: Wyrdb ten nie zawiera zadnych materialow, co do ktdrych jest znane lub istnicje podejrzenic, ¢ maja nickorzystny
wplyw na higieng lub zdrowie uzytkownika. Mimo to materialy, kidre sq w kontakeie ze skérg uzytkownika, moga by¢ u 0sdb na nie uczulonych
reakcji . W przypadku skory lub reakeji alergicznej nie nalezy uzywa rekawic i zasiegnaé porady lekarza,

Utylizacja: Zuzyte rekawice zgodnie z przepisami dotyczacymi usuwania rodzajow zanieczyszezen i rozporzadzeniami wladz lokalnych.
Nicuzywane rekawice moina usungé wyrzucajgc razem z odpadami domowymi.

oceny : Notified Body No. 2369, VIPO a. ., Gen. Svobodu 1069/4, 95801 Partizinske, Slovakia.

Deklaracj¢ zgodnosci mozna znaleZ¢ tutaj: www.canis.cz, a deklarace dla wyrobow sg w zakladce ,.Dy

Oznaczenie (Wzor ) — opis:
SHARK Typ rekawic Ostrzezenic o koniceznosel przcczytania nstrukcji
EE uiytkowania
10 Wiclkose JELY Tdentyfikacja wyrobu
) Pikiogramy i numery norm, ktérych wymagania Tdentyfikacja producenta
spelnia ten wyrob
2121X Klasy wykonania ) XKXXXX | Miesiae i rok produkei
m XXXXXX | Zuzy¢ przed uplywem (miesige/rok)
Znak zgodnosci ZA/XXXX/XXX Numer lot — znak/rok/numer zaméwienia
C€ CATIl Kategoria rekawic

198 00 Praha 9, Czech Republic.

W razie potrzeby bardziej szczegolowych informacji, prosimy o kontakt: CANIS SAFETY as., Podebradska 260/59, Hloubétin,
www.caniscz  canis@eanis.cz £‘5

MANUEL D'UTILISATION FR
EN ISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 EPI CATEGORIE II

Lire attentivement la notice d'utilisation Conformément aux exigences du réglement (UE) 2016/425.

Produit : Gants de protection contre les risques mé
[Modéte: ["SHARK" ] Code: [3220 003 260 XX Taille: [712 |
‘ Matériel :

Gants combinés avec impression silicone sur la paume, écran tactile sur le pouce et I'index.

Objectif : 11 sert & la protection des mains contre la contamination et la protection dans I'environnement de travail lors de travaux avee des risques
mécaniques mineurs (abrasion, saleté, etc.), par exemple : logistique, on, loisirs, services municipaux, jardin,
et emballage. Utilisez des gants sur des mains propres et séches.

Ces gants ont été testés selon la norme EN 388 - risques mécaniques (plus le chiffre est élevé, La protection s'applique uniquement a la
plus le facteur de protection est élevé) zone de la paume et contre les risques
A (0-4) Résistance & l'abrasion classe d'exécution 2 énumérés ici. Ne les utilisez pas contre
B (0-5) Résistance aux coupures classe dexécution | drautres risques et classes. Ces résultats ne
. — . . — concernent  que  des  classes  de
C(0-4) Résistance & une déchirure classe d'exécution 2 performances, pas des niveaus (classes) de
ultérieure . _ protection. Ces niveaux cours sont obtenus
D (0-4) Résistance & la perforation classe dexécution || o g D EF. |4 partir de Texéeution cssais sclon des
E (AF) Résistance aux coupures (TDM) | classe d'exécution X conditions spécifiées dans les normes en
F (P/X outien) | Protection contre les chocs classe d'exécution X vigueur répertoriées ici. Pour les gants &
ENISO 21420 - gants de protection (exigences générales) deux couches ou plus, cela nexprime pas
les propriétés de la couche
() [ Capacité de préhension [ classe dexéoution 4 externe. Le systéme de dimensionnement des
"X" = le gant n'a pas été soumis a ce test. La méthode de test ne semble pas adaptée en raison du | mains est basé sur la_circonférence et la
matériau et de la construction du gant. longueur de la main, telles que définies dans
lannexe B de la norme EN 1SO 21420.
Consignes de sécurité : 11 est nécessaire que 'utilisateur inspecte le gant avant et aprés son utilisation pour vérifier la qualité requise. Ne pas

utiliser de gants endommagés présentant des trous, des fissures, des déchirures.... . Ne pas utiliser pour manipuler des objets pointus, des flammes
ou des objets chauds ou chauffés, des produits chimiques ou des objets gras. Iis ne sont pas étanches.

Ces gants ne doivent pas étre portés s'il existe un risque de se coincer dans les parties mobiles de la machine.

Les tests de résistance aux coupures (B) sont des tests indicatifs uniquement, tandis que le test de résistance aux coupures TDM (E) est un résultat
de performance de référence. Les gants répondent aux exigences de résistance a la perforation, cependant, ils ne sont pas congus pour protéger
contre les objets fins et pointus tels que les aiguilles d’injection. Les faits mentionnés peuvent contribuer  l'utilisation rationnelle de ce type de
gants de travail par lutilisateur. Tl est de la responsabilité de chaque utilisateur d‘évaluer s'il utilise les produits dans des conditions appropriées.
Le produit ne doit étre utilisé que pour I'usage pour lequel il a ét¢ fabriqué.

Entretien, durée de vi prés utilisation, assurez-vous que tous les contaminants sont éliminés des gants. Cela prolongera leur vie.

Ce sont des gants destinés 4 une utilisation & court terme. Sécher les gants mouillés loin des sources de chaleur 4 température ambiante. Ne pas
laver les gants, brosser les saletés avec une brosse douce, ne pas nettoyer a sec, ne pas blanchir, ne pas sécher au séche-linge, ne pas repasser.
Remplacez les paires usées, brilées, trés sales ou durcies par des neuves. Nous ne sommes pas responsables d'une éventuelle réduction de la
fonetion de protection causée par un entretien incorrect. Dans des conditions de stockage approprices, la durée de conservation cst de 5 ans.
Stockage, transport : Dans un environnement propre, sec et aéré a é ambiante, sans par Thumidité, la saleté, la
moisissure ou d'autres facteurs réduisant le niveau de protection. Ne pas exposer de maniére prolongée au soleil. Transporter de préférence dans
T'emballage dorigine.

Accessoires : Ie produit est fourni sans accessoires.

Ingrédients dangereux : Ce produit ne contient aucune substance connue ou suspectée d'avoir un effet néfaste sur I'hygiéne ou la santé de
T'utilisateur. Néanmoins, les matériaux entrant en contact avec la peau de l'utilisateur peuvent provoquer des réactions allergiques chez les
personnes sensibles. En cas dirritation cutanée ou de réaction allergwque cesser dutiliser les gants et consulter un médecin.

Elimination : éliminer les gants usagés relative a I'é du type de pollution concerné et aux
réglementations des autorités locales. Les gants non utilis pcuvcnt étre jetés avec les ordures ménagéres.

Organisme notifié qui effectue I'évaluation de la conformité : Notified Body No. 2369, VIPO a. s., Gen. Svobodu 1069/4, 95801 Partizanske,
Slovakia.

Déclaration de conformité peuvent étre trouvés ici : www.canis.cz,, pour les produits individuels dans la barre "D "

Marquage (modéle) — description :
SHARK Type de gants ‘Avertissement sur la nécessité de lire la notice
d'utilisation
10 Taille "EL" Identification de Ia production
] Pictogrammes et numéros de normes Identification du fabricant
@ auxquelles ce produit est conforme
221X Cours dexéeution 0 XX/XXXX | Mois et année de fabrication
9
&  XXXXXX__| Date limite dutilisation
Marque de conformité ZA/XXXX/XXX | Lot - marque/année/numéro de commande
(€3 CATII Catégoric EPI

Si vous avez besoin dinformations plus détaillées, contactez : CANIS SAFETY a.s., Podebradska 260/59, Hloubétin, 198 00
Prague 9, République tchéque
www.eanis.cz  canis@canis.cz

ISTIFADOCI TOLIMATI AZ
ENISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 PPE KATEQORIYASI I
istifadeye dair talimatlari diggatls oxuyun (AB) 2016/425 sayh Qaydamn toloblorina uygun olaraq.

Mohsul: Mexanik risklor garst goruyucu alcoklor.
mmuns: "SHARK" \ Kod: \ 3220 003 260 XX \ Olgii \ 7-12 \
Material : Ovueda silikon gapli, bas vo sohadat barmaginda sensorlu alcaklor.

Mogsad: Kigik mexaniki tohlikolorla (asmma, kir vo s.), mosalon: logistika, anbar, tikinti, hobbi, kommunal xidmatlor, bagga, montaj vo
qablasdirma ila isloyarkon is mihitinda girklonma va qorunma iigiin allorin qorunmast kimi xidmat edir. Tamiz va quru allarda aleaklardan istifado
edin.

Bu alcoklor EN 388-5 uygun olaraq siaqdan Keirilmisdir - mexaniki risklor (say! no qador gox | Qoruma_yalniz_xurma _sahosino vo
olarsa, qoruma faktoru da bir o godar yiiksokdir) burada sadalanan riskloro qarsi totbiq
A (0-4) Astnma miiqavimati ora sinfi 2 edilir. Onlan digor risklora vo siniflora
B3 Kosmo miqavimot oasnn 1 qarst istfado_ctmayin . Bu naticalar
_ . qorunma soviyyalori (siniflori) deyil,
C(0-4) Slavo yrrtilmaya qarst miiqavimot | icra sinfi 2 Salmz - porformans smiflordir. By
D (0-4) Desilmo miqavimati icra sinfi 1 Soviyyolor siniflor Verino
EAR) Kosmo Miqavimati (TDM) Tora sinfi X yetirilmasindan aldo edilir testlor gbro
F (/X v ya heg | Zorbodon qorunma asnEX ABCDEF. | Burada sadalanan etibarl standartlarda
o) gostorilon sortlordan iki vo ya daha gox
qatln slcaklar igin bu, miitlag xarici
ENIS021420 - Qoruyucu alcoklor (amumi toloblor) i i
a-5) [ Tutma gabiliyyati [ performans sinfi 4 da miiayyan edildiyi kimi olin atrafi vo ol
P07 = ok G sina 1o qalmads. S ol o i 2 KrskSasi €5 | o sesan:
gdriinmai

Tahliikosizlik molumati: Tolab olunan keyfiyyati yoxlamag iigiin istifadagi olcoyi istifads etmozdon avval va sonra yoxlamahdir. Deliklori, gatlars,

yirtign gostoron zadolonmis olcoklordon istifado etmoyin ... . Kaskin asyalar, alov vo ya isti va ya qzdirilan obyektlor, kimyavi maddolor vo ya

yagli asyalarla islomok iigiin istifado etmoyin. Onlar suya davamh deyillor.

Magmnlarmn harokat edon hissalorina tutulma riski varsa, bu alcoklori taxmag olmaz.

Kosma miiqavimat testi (B) yalniz gostorici testloridir, kosilmo miigavimati testi TDM () iso istinad performans naticasidir. dlcoklor desilmo

migavimat tolablorino cavab veri, lakin onlar inyeksiya iynolor ki nazik, it obyekilordan qorunmaq igin nazords tutulmayib. Qeyd olunan

faklar bu tip is rasional 5 fiq sartlordo istifado edib-etmodiyini
har bir isti yyatidir. Mohsul yalniz stehsal olundugu magsad fiiin istifads edilmolidir.

Baxim, istifads miiddoti: stifadodon sonra biltiin 5min olun. Bu, onlarin émriini uzadacag.

Bunlar qisa miiddatli istifads iigiin alcoklardir. Yas alcaklori otaq lempem!urunda istilik menbalermdan uzaqda qurutun. leaklori yumayin, hor

hanst girki yumsaq bir firga ilo firgalamayin, quru tomizlomo aparmayin. sinmis, yanms, gox

girklonmis vo ya borkimis ciltlori yenilori ilo ovoz edin. Yanlis qaygi noti qomyucu iyanin miimkiin g6ro> mosuliyyat

dasimurig. Mivafiq saxlama soraitindo saxlama maddati S idie

Saxlama, dasima: Tomiz, quru vo d nom, kir, kif vo ya kifl iidafi azaldan

digor amillor. Giinos isigna uzun miiddot moruz galmaym. Tercihen orijinal qablasdirmada dasmmalidir.

Aksesuarlar: mohsul aksesuarsiz verilir.

Tahliikoli ingredi + Bu mohsulda vaya manfi tasir gdstardiyi bilinan va ya siibhalonilan heg bir

madds yoxdur. Buna baxmayarag, istifadaginin darisi il tomasda olan materiallar hassas insanlarda allergik reaksiyalara sabab ola bilor. Dorinin

qiciglanmast va ya allergik reaksiya olmast halinda, alcaklardan istifadani dayandirn va hakima miiraciot edin.

Utilizasiya: istifado edilmis slcoklori bu ndv girklonmonin utilizasiyast qaydalarina va yerli hakimiyyat orqanlarinin qaydalarina uygun olaraq

atin. Istifads edilmomis alcoklor maisot tullantilart ilo birlikds utilizasiya edilo bilar.

Uygunlugun giymatlondirilmosini hayata kegiron tasdiq edilmis organ : Notified Body No. 2369, VIPO a. s., Gen. Svobodu 1069/4, 958 01

Partizinske, Slovakia.

Uygunlug i burada tapa bilorsiniz: www.canis.cz , "Sanodlor" qubugunda fordi mohsullar iigiin.
isaralama (model) - tasvir:
SHARK Bleak n Tstifadaya dair tolimatlan oxumagin zoruriliyi
gﬂ barada xabardarliq
10 Olgii EL" Istehsalin identifikasiyast
oo Piktogramlar va bu mohsulun uygun stehsalgr identifikasiyast
@ oldugu standartlarmn nomralori
2121X Tcra darslari o] Istehsal ay1 va ili
)
& XXXXXXX_ | Tarixo goro istifado edin (ay/il)
Uygunlug isarasi ZAIXXXX/XXX | Partiya - marka/ilsifaris nomrosi
ce CATII PPE kategoriyasi
Ogar siza daha atrafl molumat lazimdirsa, alaga saxlaym: g CANIS SAFETY a.s., Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praga 9,

Cexiya .
www.

canis@canis.cz



PBKOBOJCTBO 3A YIIOTPEBA BG

ENISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 JITIIC KATET'OPUSA 1T

EE TIpoueTeTe BHHMATEIHO HHCTPYKIMHTE 32 ynoTpeda B chorsercrnue ¢ nnckpanusTa na Pernament (EC) 2016/425.

TIpOAYKT: BAUUHTHI PHKABHLI CPEILLY MEXAHINHH PHCKOBE.

\ Moaea: "SHARK" \ Kox: \ 3220 003 260 XX pasvep: | 7-12

Marepuan: | KMOHHHPAKH PHKABILI Che CILTIKOHOR MICHAT Ha JUIAHT, CCHIOPCH CKPAR HA IAIENa 1 NOKa%anella

Tpeanasnatiene: Coyki 32 JLINTA HA PICTE CPEILLy 3AMBPCABANC M SALINTA B PAGOTHATA CPEAA NPH PAGOTA C HESHATNTEIIH MEXAHINHH ONACHOCTH
(aGpasius, MPHCOTHA W AD.), HANDHMED: JIOTHCTHKA, CKIAMDAHE, CTPOHTEICTBO, XOOH, OGILMHCKH YCIYTH, IDAMHA, MOHTAX i oniakosane. Waonspaiite

YLKABHUILH BLPXY UHCTH H CYXH pbIle.

“Tesi phKkaBiIl Ca TeCTRARH CHIIACHO EN 388 - MeXaHH il pHCKoBe (KOTKOTO 110-BHCOKO € WHCIOTO, | 3alliTata ce OTHACH CaMO 3 00AACTTa Ha

TOIKOBA 110-BHCOK & JAUMTHUAT $aKTOp) JUIAHHTE W CpeNly PHCKOBETe, H3GpoeHt
A (0-4) Veroitumsoct Ha aGpasi K7aC Ha M3BICHIC 2 yk. He ri mnomssaiite cpemy apyrim
B(0-5) VCTOlMHBOCT Ha cpA3BaHE. KI1ac Ha u3NbIHeRHe | puckobe U Knacope. Tesn pesyirramt ca
CaMO KTACOBE 1A MPOMIBOTEIHOCT, & He
C(0-4) VCTOMMMBOCT Ha 1M0-HATATBIINO | KIAC Ha H3BIHCHHE 2 B HA saumra (cuacose). Teaw HiEa
KIACOBE Ce MOTYHABAT OT WIBLpUICHI
D (0-4) Veroiingoct na npoGuBane KIaC Ha H3LATCHHC | TECTOBS CTIOPEA HA YCIOBHAT, [IOCOICHH
E (AF) Veroitumsoct na cpwssarie (TDM) | kiac na wsmsmerme X ABCDEF. |8 samumre crangapt, miopoenn Tyk. 3a
KaBHLI C Ba W TOBEYE CIOS He €

F (P/X win o) | 3aura ot yap Ktac Ha wseaHeHe X pel
JTHIVKHTENNO 2 WIPAIIBA CBOTICTBATA Ha

ENISO21420 - sauumin phKaniius (00U H3HCKRamiis) memmmes  cnoil.  Chcremara  3a
P v Ha PEKATA Ce OCHOBABA HA
(1-5) \ CriocoBHOCT 3a 3axBalane \ KIIac Ha M3MbIHEHME 4
Ha phKata W

"X = pukasuyama ne ¢ Guia nodioxcena wa mosu mecm. Memoowm sa usnumeane He wsiexcdd | puxata,  kakto e omperenemo b
nooxodsuy nopadu u na B kM EN ISO 21420,

a : < aa et 1 caea i, 32 1a nponepn

Kasectso. He i3riossaifTe n0Bpeeii PHKABHIM ¢ AYIKH, MYKHATHRI, Pa3kbeBarits ... He msmomssaiire 3a paGoTa ¢ OCTPH IPEAMETH, ILIaMBK i FOpEIit
W1 HATODEIIIEHH NDEMETH, XHMMKAJIH Wik MasHit npeaeTh. He ca pojoycToiiibh, Tesi PKaBHii He TpA0B 12 Ce HOCAT, KO HMA HCK OT 3aXBalliale

B ABIGKEI Ce YaCTH Ha MauhaTa, TeCTHT 32 yeTOiMMBOCT Ha cpspaiie (B) ¢ CaMo OPHERTHPOBBHCH TECT, AOKATO TCCTBT 32 YCTOMMBOCT Ha CPA3Ba
TDM (E) e pedepentes pesyimat or paGotata. PhKaBHIliTE OTTOBAAT Ha H3CKBAHHATA 32 YCTORMHBOCT Ha IPOGHBAte, Te 00aye He ca npelasHate)

e
Hi

18 MPCATIAIBAT OT THHKH, OCTPH MPCAMETH KATO MIGKCKLUHONIIE HETH. CTIOMCHATHTE (BAKTH MOFAT 2 OIPHICCAT 32 PALIHONATHOTO H3NO3BANE Ha TO3it

T paGoTHH phKaBHIN OT Ha Beekit
TIpoyKTHT TPAGRA A Ce HAIOI3RA CAMO 32 LEATA, 32 KOATO € IPON3BEICH.

Hoaapuiasa, #uot: et yloTpeda ce yBepere, e BCHiit ca or Ille ywimii simota . Tosa ca poKasi

© J1a NpeleHH @ H3N0/38a NPOIYKTHTE NPH MOJXOAILH YCIOBHS

oy

3a KpATKOTPAiiKa yNOTpeGa. CyIlIeTe MOKDHTE PHKABHLLA A€t OT W3TOYHHLU Ha TOTLTHIA P cTaiiia TemepaTypa. He nlepeTe phaiLTe, m3ieTkpaiire

BCHNKIL 3aMBPCABAIILS C MCKA HCTKa, HE NOMHCTBAIITC Ha XHMICCKO HHCTeNe, e H30eABaiiTe, He CylicTe B CyIIs, He riazete. CMeHeTe uaHoce:

i,

mmpenh, CILIHO 3aMBpCeHi WM BTBBPACHN andToBe ¢ Hopi. Hie He HOCHM OTTOBOPHOCT 3 CBEHTYANHO HAMAIABAHE HA JAIATHATA (yHKus,
"

rpia. pu 0B Ha

CPOKET Ha ToAHOCT € 5 roauti. CLXpanenie, Tpancnopt: B uncta, cyxa

8 MpOBTPMBA cpea MpH CTaliHA TEMTICPATYPA, 663 AMBPCABAHE OT BIATA, MPBCOTHS, MYXBIl T APYTH (GAKTOpH, HAMATABALIH HHBOTO Ha 3auurTa, He
I3araiiTe K NPOBIIKITE/IHO H3TAraHe Ha ciTbitena cheriiia. TpanCropTHpaiiTe 3 IEATIOUNTAHE B OPHIHHATHATA ONIAKOBKA. AKCECOAPM: MPOAYKTHT
ce aocTass Ge3 akcecoaph. Onacim cheraskm : To3M NPOTYKT He LTS IGKD BCTESTR, 32 KOTTO ¢ TARECTID I o TPEATOTard, e uar

HEGTATODIATCH KT BLXY XHTIICHATa ILTH JADARCTO 1 ToBa, KOITO BI3AT B KOHTAKT ¢ KOKATA
MOTPEGHTEIS, MOFAT 212 MPHAWHAT AICPTHAHI PEAKIIAN MpH uymnmemm xopa. B cityuaii Ha KOKHO pasHeHe WIH aNepridHa Peakiis, crpere
uce jite ¢ siekap. Maxpupasme: wixsbpiere prKaBnn B

Ha
Lla

c
WIXBBPIIAHE HA JAEHIS B JAMBDCABANE H PA3IODEAGHTE HA MECTIHHTe BiacTi. HeHsioBaniiTe PhKaBHII MOTAT Ja e HIXBBDIAT 3eH0 ¢ O Smome

oTHaBL.
Horuduumpan opran , koiito n3sbpuisa ouetka Ha cyotsercreuero: Notified Body No. 2369, VIPO a. s., Gen. Svobodu 1069/4, 95801 Partizanske,
Slovakia.

3 MOUKETE 212 HAMEPHTE TyK: WWW.CANIS.CZ , 3 OTACIIH MPOAYKTH B NIEHTaTa
Mapkiposica (oe) — omucanme:
SHARK Bit prKanimm Tipeaynpeaeniie 3a HeOGXOAMMOCTTa OT
nposHTane Ka 3a ynotpeGa
10 Pa3vep EL" VeHTHOHKALIA HA IPOU3BOACTBOTO
) TIHKTOpaMH 1t HOMEpA Ha CTaRApTITe, TeHTH KA Ha IPOIBOATEA
112 KOITO OTrOBaps TO3H NPOAYKT
2121X Kracose 3a H3MBIHCHHE el XX/XXXX Mecen 1 roguHa Ha IPOM3BOACTBO
= 10 tara (
3nak 3a CLoTRCTCTBIC ZA Taprina - Ha nopKa
ce KATII Kareropus JITC

AKO HMaTE HyAAa OT MO-TT0POGHA HHOPMALIIS, CHBPACTE Ce C:
Heuka penyoaiia .

g CANIS SAFETY a.s., Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 IMpara 9,
www.canis.cz

canis(@canis.cz

BRUGERMANUAL DA

EN ISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 PPE KATEGORI II
Lzes brugsanvisningen omhyggeligt i med kravene i (EU) 2016/425.

Produkt: mod risici

[Menster: "SHARK" [ Kode: [3220 003 260 XX Storrelse: [7-12 |

Materiale :

K med silikonetryk pa og pé tommel- og pegefinger

Formél: Den tiener som handbeskyttelse mod forurening og beskytielse i arbejdsmiljoet, nar der arbejdes med mindre mekaniske farer (afslidning,
.

snavs osv.). for cksempel: logistik, lager, byggeri, hobby, kommunal service, have, montage og emballage. Brug handsker pé rene og torre haend

Disse handsker er testet i henhold til EN 388 - mekaniske risici (jo hejere tal, jo hojere Beskytielse  gelder  kun  for

beskyttelsesfaktor og mod de risici, der
A (0-4) Slidstyrke udforelsesklasse 2 er anfort her. Brug dem ikke mod andre
B(05) Skeermodstand wdforelsesklasse T risici og klasser. Disse resultater er kun
5 — preestationsklasser, ikke
C(0-4) Modstand mod yderlgere rivning | udforelsesklasse 2 beskyttelsesniveaver (klasser). Disse
D (0-4) P f 1 niveauer Klasser fas fra udfort tests
E (AF) Skeermodstand (TDM) udforelsesklasse X AB.CDEF. :blgelgf de bcl;ngzlscr& der er ﬂfngwhet i
7 le gyldige standarder, der er anfort her.

}F“ge “(g“)é) cller | Slagbeskyttelse udforelsesklasse X For handeker med 1o eller flore lng
ENISO 21420 - beskyttelseshandsker (genrellc krav) udtrykker det ikke nodvendigvis det

ydre lags egenskaber.
(1-5) [ Gribeevne [ prasstationsklasse 4 er baseret ph
"X" = handsken blev ikke udsat for denne test. Testmetoden sd ikke ud fil at vere egnet pa grund af | hindomkreds og handlengde ~som

handskens mammlﬂ og konstruktion. defineret i bilag B i EN ISO 21420.

ikker : Det er

genstande, kemikalier eller fedtede genstande. De er ikke vandtztte.
Disse handsker ma ikke bares, hv|s der er risiko for at bll\e fanget i bevaegelige dele af maskinen.
(B) er kun vej test, mens

brugerens
Produktet m kun bruges til det forml, det er fremstillet til.
Vedligeholdelse, levetid: Efter brug skal du sikre dig, at alle forurenende stoffer er fiemet fra handskerne. Det vil forlenge deres liv.

Det er handsker til kortvarig brug. Ter vide handsker vack fra varmekilder ved stuetemperatur. Vask ikke handsker, berst eventuelt snavs af med
en blod borste, mi ikke renses, ikke bleges, ikke torretumbles, mé ikke stryges. Udskift slidte, brendte, sterkt snavsede eller heerdede par med
nye. Vi er ikke ansvarlige for en eventuel nedsatielse af beskyttelsesfunktionen fordrsaget af forkert pleje. Ved passende opbevaringsforhold er

holdbarheden 5 ar.

Opbevaring, transport: et rent, tert og ventileret miljo ved stuetemperatur, uden forurening af fugt, snavs, mug eller andre faktorer, der reducerer

beskytielsesniveauct. M ikke udszttes for lengere tids udsetelse for sollys. Transport helst i original cmballage.
Tilbehor: Produktet leveres uden tilbchor.

Farlige ingredienser : Dette produkt indeholder ingen stoffer, der vides eller formodes at have en negativ indvirkning pé brugerens hygiejne cller
sundhed. Tkke desto mindre kan materialer, der kommer i kontakt med brugerens hud, forarsage allergiske reaktioner hos falsomme personer. 1

tilfeelde af hudirritation cller allergisk reaktion skal du stoppe med at bruge handskerne og kontakte cn lege.

Bortskaffelse: Bortskaf brugte handsker i overensstemmelse med regleme for bortskaffelse af den givne type forurening og de lokale

myndigheders regler. Ubrugte handsker kan bortskaffes sammen med husholdningsaffald.
Bemyndiget organ , der udforer overensstemmelsesvurdering: Notified Body No. 2369, VIPO a. s., Gen. Svobodu 1069/4, 95801 Partizanske,
Slovakia

klzering kan findes her: www.cani: for individuelle produkter i "D " baren.

Mzrkning (model) — beskrivelse:

SHARK e handsker & Advarsel om nodvendigheden af at lse
10 Storrelse "EL" Produktionsidentifikation
E Piktogrammer og antal af standarder, ] Fabrikant identifikation
som dette produkt overholder
2121X Udforelsesklasser - XX/XXXX | Fremstillingsmaned og -ar

= XX/XXXX | Brug efter dato (méned/ir)
8 zZ Batch - meer
Cce KATII PPE kategori

Tiekkiet .

Hvis du har brug for mere detaljeret information, kontakt: g CANIS SAFETY a.s., Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Prag 9,
WWww.canis.cz

canis(@canis.cz

for brugeren at inspicere handsken for og efter brug for at verificere den pakrevede kvalitet. Brug
ikke beskadigede handsker, der viser huller, revner, ifter ... M ikke bruges il handtering af skarpe genstande, id eller varme eller opvarmede

TDM (E) er et referenceresultat. Handskerne opfylder kravene til
punkteringsmodstand, de er dog ikke designet til at beskytte mod tynde, skarpe genstande sasom injektionsnéle. De nazvnte fakta kan bidrage til
onelle brug af denne type arbejdshandsker. Det er hver brugers ansvar at vurdere, om de bruger produkterne under passende forhold.

KASUTUSJUHEND
EN ISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018
Lugege hoolikalt kasutusjuhendit

Toode: Kaitsckindad mehaaniliste ohtude cest.

ET

IKV II KATEGOORIA

Miiiruse (EL) 2016/425 nduete kohaselt.

[Muster: "SHARK"

[ Kood: [3220 003 260 XX

Suurus:

[7-12

‘ Materjal :

Kombineeritud kindad silikoontriikiga peopesal, puutetundliku ekraamga poidial ja nimetissdrmel.

Eesmiirk: Scc toimib kitckaitsena saastumise eest ja kaitseb
todtamisel, naiteks: logistika, laondus, chitus, hobi-, kommunaalteenused, acd, montaaz ja pakendamine. Kasutage puhastel ja kuivadel kitel

kindaid.

ohtudega

mustus jne)

Neid kindaid on testitud vastavalt standardile EN 388 - mehaanilised riskid (mida suurem arv, seda

Kaitse  kehtib _ainult _peopesade
piirkonnas ja siin loetletud riskide eest

Arge kasutage neid muude riskide ja
Need tulemused on
sid, mitte
kaitsetasemed (Klassid). Need tasemed
Klassid saadakse sooritatud testid jargi
loetletud kehtivates standardites

atletud  tingimustest  Kahe  vi
enama kihiga kinnaste pubul ei viljenda
skihi omadusi. Kie

suuruse miiramise siisteem pohincb kite

suurem
A (0-4) Kulumiskindlus Gitmisklass 2

B (0-5) Loikekindlus Gitmisklass 1 Klasside vastu .
- —— ainult joudlus
C(0-4) Vastupidavus edasis taitmisklass 2

D (0-4) T 1 o

E (AF) Loikekindlus (TDM) titmisklass X ABCDEF. |mi

F (P/X voi mitte | Lodgikaitse tiitmisklass X

midagi)

EN1SO 21420  — Kaitsckindad (ildnduded)

(1-5) Haardevoime \ tiitmisklass 4

ja kic pikkusel, nagu on
standardi EN SO 21420 lisas

"X" = kindale seda testi ei tehtud. Katsemeetod ei tundunud kinda materjali ja konstruktsioon tottu sobivat,

B.

Ohutusteave: Kasutaja peab kinda enne ja pirast kasutamist kontrollima, e veenduda selle kvaliteedis. Arge kasutage kahjustatud kindaid, millel
. Arge kasutage teravate esemete, leegi voi kuumade véi kuumutatud esemete, kemikaalide voi rasvaste esemete

on auke, pragusid, rebendeid. .

kisitsemiscks. Need ci ole Vcckmd]ad

Neid kindaid ci tohi kanda, kui on oht masina liikuvatesse osadesse kinni
Lo test (B) on ainult

EN 13356.

d ei vasta aga
kohustus on hinnata, k
Hooldus, Kasutusi
Need on kindad lihi

Ladustamine, transport: puhtas, kuivas ja

vihendavad tegurid, Arge jitke

da.

testid, samas kui Idikekindluse test TDM (E) on vordlustulemus. Kindad vastavad torkekindluse

noue(cle kuld need ei ole mdeldud kaitsma ohukesle teravate esemete, niiteks siistendelte eest. Tootel on kasutatud helkurelemente. Need
i faktid voivad aidata kasutajal seda tiiiipi tookinnasid ratsionaalselt kasutada. Iga kasutaja

ta kasutab tooteid sobivates tingimustes. Toodet tohib kasutada ainult sel eesmirgil, milleks see on valmistatud.

itamist veenduge, et kinnastelt on eemaldatud kdik saasteained. See pikendab nende eluiga.

aliscks kasutamiscks. Kuivatage mérjad kindad toatemperatuuril soojusallikatest eemal. Arge peske kindaid, piihkige mustust

maha pehme harjaga, iirge tehke keemilist puhastust, drge pleegitage, drge trummelkuivata, irge triikige. Asendage kulunud, polenud, tugevalt

rdunud voi kovaks muutunud paarid uutega. Me ei vastuta ebadigest i i

i voimaliku vl

ilitustingimuste korral on siilivusacg S aastat.

tingitud

pik

alist pii Transport

Tarvikud: toode tarnitakse ilma tarvikuteta.

Ohtlikud koostisained : Sec toode ci sisalda aineid, millel on teadaolevalt vai kahtlustatavalt kahjulik mdju kasutaja hiigieenile voi tervisele.
Sellegipoolest vdivad kasutaja nahaga kokkupuutuvad materjalid pohjustada tundlikel inimestel allergilisi reaktsioone. Nahadrrituse voi allergilise

reakisiooni korral Iopetage kinnaste kasutamin ja konsulteerige arstiga.

Korvaldamine: korvaldage kasutatud kindad vastavalt antud tiilipi reostuse kdrvaldamise eeskirjadele ja kohalike voimude eeskirjadele.

Kasutamata kindad vdib ra visata koos olmepriigiga.

Vastavushindamist teostav teavitatud asutus : Notified Body No. 2369, VIPO
Vastavusdeklaratsioon Iciate siit: www.canis.c:

a.
iiksikute toodete jaoks ribal "De

., Gen. Svobodu

il, ilma niiskuse, mustuse, hallituse voi muud kaitsetaset

1069/4, 95801 Partizanske, Slovakia.

eest. Sobivate

Miirgistus (mudel) — Kirjeldus:

SHARK Kinnaste tiiiip Em Hoiatus kasutusjuhiste lugemise vajaduse cest
10 Suurus "EL" Tootmise identifitseerimine

) Piktogrammid ja standardite numbrid, Tootja tunnus

&) millele see toode vastab
2121X Taitmisklassid o] XX/XXXX Tootmiskuu ja aasta

& XXXXXX | Kasutamise kuupiiev (kuwaasta)
Vastavusmirk Z Partii — i number
c E KAT I IKV kategooria

Kui vajate tapsemat teavet, votke hendust:

Vabariik
WWw.canis.cz

£ _ CANIS SAFI

canis@canis.cz

ETY a.s., Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Tsehhi

UPUTE ZA UPOTREBU HR
EN ISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 0OZO KATEGORIJA 11
Pailjivo proitajte upute za uporabu U skladu sa zahtjevima Uredbe (EU) 2016/425.

Proizvod: Zastitne rukavice protiv ickih rizika.
[Uzorak: "SHARK" [ Kodirati: | 3220 003 260 XX
‘Matenjal:

Velicina: [7-12 |

Kombinirane rukavice sa silikonskim printom na dlanu, zaslonom osjetljivim na dodir na paleu i kaziprstu.

Namjenas Sluzi kao zaStita ruku od kontaminacije i zaStita u radnom okruzenju pri radu s manjim mehanickim opasnostima (abrazija, prljavtina,
nd ) na primjer: logistika, , hobi, usluge, vrt, montaza i pakiranje. Koristite rukavice na ¢istim i suhim

O\’c T prema EN 388 - mehanicki rizici (3t je veéi broj, to je visi faktor zastite) | Zastita se odnosi samo na_podrugje

A (0-4) Otpornost na habanje Klasa izvedbe 2 dlanova i protiv ovdje navedenih rizika.
YO5) Oormarerove Mo ovedbe 1 Nemojte ih koristiti protiv drugih rizika
P I i klasa. Ovi rezultati su samo klase

C(0-4) Otpomost na daljnje kidanje Klasa izvedbe 2 performansi, a ne razine zaStite (Klase).
D (0-4) Otpornost na probijanje Klasa izvedbe | Ove razine Klase dobivaju se iz
E (AF) Otpornost na rez (TDM) Klasa izvedbe X ABCDEF. |izvedenih testovi  prema uvieta
, > . navedenih u vazeéim standardima koji

F (P/X ili nista) | Zastita od udaraca Klasa izvedbe X su ovdjc navedeni. Za rukavice s dva ili
ENISO21420 - zaStitne rukavice (opéi zahtjevi) vise »‘liOJcV-’*«l ne 'Zfsim "“i;‘: »‘“’J»“;ﬂ

. Sust
15 [ Sposobnost drzanja [Klasa izvedbe 4 vanjxos s oj. Susay veilime Tuce

temelji se na opsegu Sake i duljini ruke
"X" = rukavica nije bila podvrgnuta ovom ispitivanju. Cini se da metoda ispitivanja nije prikladna zbog | kako je definirano u Dodatku B norme EN
materijala i konstrukcije rukavice. 150 21420,

Sigurnosne informacije: Potrebno je da korisnik pregleda rukavicu prije i nakon njezine uporabe kako bi provjerio potrebnu kvalitetu. Nemojte
koristiti ostecene rukavice na kojima se vide rupe, pukotine, poderotine... . Nemojte koristiti za rukovanje otrim predmetima, plamenom ili
vruéim ili zagrijanim ili masnim isu

Ove se rukavice ne smiju nositi ako postoji opasnost od zapinjanja u pokretne dijelove stroja.

Test otpornosti na rez (B) samo je indikativni test, dok je test otpornosti na rez TDM (E) referentni rezultat performansi. Rukavice ispunjavaju
zahtjeve za otpornost na probijanje, medutim, nisu dizajnirani za zastitu od tankih, oStrih predmeta kao Sto su injekcijske igle. Navedene Zinjenice
mogu doprinijeti racionalnoj uporabi ove vrste radnih rukavica od strane korisnika. Odgovomost je svakog korisnika da procijeni koristi li
proizvode pod odgovarajuéim uvjetima. Proizvod se smije koristiti samo u svrhu za koju je proizveden.

Odrzavanje, Zivotni vijek: Nakon uporabe, pobrinite s da su sva onegiséenja uklonjena s rukavica. Produzit ée im Zivot.

Ovo su rukavice za kratkotrajnu upotrebu. Susite vlazne rukavice dalje od izvora topline na sobnoj temperaturi. Nemojte prati rukavice, Eetkajte
svu prljavitinu mekom Setkom, ne Gistite ih kemijski, ne izbjeljivajte, ne susite u susilici, ne glatajte. Zamijenite istroSene, spaljene, jako zaprljane

ili stvrdnute parove novima. Ne odgovaramo za moguée smanjenje zastitne funkcije P njegom. U uvjetima
skladiStenja, rok trajanja je 5 godina.
SkladiStenje, transport: U Eistom, suhom i prozratenom okruzenju na sobnoj i, bez inacije vagom, plijesni ili

drugi Simbenici koji smanjuju razinu zastite. Ne izlagati dugotrajnom izlaganju sunéevoj svietlosti. Transport po moguénosti u originalnom
pakiranju.

Pribor: proizvod se isporutuje bez pribora.

Opasni sastojci : Ovaj proizvod ne sadr tvari za koje je poznato ili se sumnja da imaju Stetan ucinak na higijenu ili zdravlje korisnika. Ipak,
materijali koji dolaze u dodir s kozom korisnika mogu izazvati alergijske reakcije kod osjetljivih osoba. U slutaju iritacije koze ili alergijske
reakcije, prestanite koristiti rukavice i obratite se lijecniku.

Zbrinjavanje: rabljenc rukavice zbrinuti u skladu s propisima za zbrinjavanje date vrste onetiSéenja i propisima lokalnih viasti. Neiskoristene
rukavice mogu se odloZiti s kuénim otpadom.

Prij \’I]em) tijelo koje provodi ocjenu sukladnosti: Notified Body No. 2369, VIPO a. s., Gen. Svobodu 1069/4, 95801 Partizinske, Slovakia
Izjav: i mozete pronadi ovdje: www.canis.cz . za proizvode u traci "Dokumenti".

Omaka (model) — opis:
SHARK Vrsta rukaviea EIQ Upozorenje na nuznost Citanja uputa za uporabu
10 Velicina "EL" Identifikacija proizvodnje
o0 Piktogrami i brojevi standarda kojima je Identifikacija proizvodaca
ovaj proizvod uskladen
2121X Klase izvrsenja 1] XXXXXX | Mjesec i godina proizvodnje
9
= XXXXXX | iskoristi do datuma
Oznaka sukladnosti A 7 Serija - narudzbe
ce CATIl kategorija OZO
Ako trebate detaljnije informacije, kontaktirajte:

CANIS SAFETY a.s., Podgbradskd 260/59, Hloubtin, 198 00 Prag 9, Ceska
Republika.
www.canis.cz

canis(@canis.cz

UPUTSTVO ZA UPOTREBU B
EN ISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 LZO KATEGORUJA II
Pailjivo proitajte upute za upotrebu U skladu sa zahtjevima Uredbe (EU) 2016/425.

Proizvod: Zastitne rukavice protiv mehanickih rizika.
[uzorak "SHARK" [ kod: [3220 003 260 XX Vel

a: [7-12 |

Materijal ¢ . ; I o ) A
‘ el Kombinirane rukavice sa silikonskim printom na dlanu, ckranom osjetljivim na dodir na palcu i kaziprstu.

Namjena: Sluzi kao zaStita ruku od Kontaminacie § z3tita u radnom okruzenju pr radu sa manjim mehanickim opasnostima (abrazija, prjavstina
itd.), na primjer: logistika, g . hobi, usluge, basta, montaza i pakovanje. Koristite rukavice na Sistim i suvim
rukama.
Ove rukavice su testirane prema EN 388 - mehanicke opasnosti (310 je vedi broj, vedi je zadtitni | Zastita se_odnosi_samo na_podrudje
faktor) dlanova i od ovdje navedenih rizika.
A (0-4) Otpormost na abraziju Klasa izvrsenja 2 Nemojte ih koristiti protiv drugih rizika
B(05) Otpor na rez Klasa izvisenja | i k}““- Ovi rezultati su g?m(klk'“;
- - — performansi, a ne nivoi zastite (Klase).
C(04) Otporost na dalje kidanje Klasa izvrsenja 2 Ovi nivo Klase se dobijaju iz izvrsenih
D (0-4) Otpormost na probijanjc Klasa izvrscnja | testovi prema od uslova navedenih u
E (AF) Otpornost na rez (TDM) Klasa izvrsenja X ABCDEF. |vazetim standardima koji su_ovde
F(P/X ili niSta) | Zadtita od udara Klasa izvrsenja X navedeni Za rukavice sa dva ili vise
slojeva, ne izrazavaju nuzno svojstva
ENISO 21420 - zatitne rukavice (opéi zahtjevi) spoljasnjeg sloja. Sistem  odredivanja
- - velicine sake zasniva se na opsegu i duzini
(1-5) [ Sposobnost hvatanja [ Klasa performansi 4 Tuke Kako o definisano u Anckou B EN
"X" = rukavica nije bila podvrgnuta ovom testu. Cinilo se da metoda ispitivanja nije prikladna zbog | 1SO 21420,
materijala i konstrukcije rukavice,
Sigurnosne informacije: Neophodno je da korisnik pregleda rukavieu prije i nakon upotrebe kako bi se uvjerio u trazeni kvalitet. Nemojte koristi

ostecen rukavice na kojima se vide rupe, pukotine, poderotine...
ili masnim Nisu

Ove rukavice se ne smiju nositi ako postoji opasnost da se zahvate u pokretne dijelove masine.

Test otpornosti na rez (B) je samo indikativni test, dok je test otpornosti na rez TDM (E) referentni rezultat performansi. Rukavice ispunjavaju

zahtjeve za otpornost na probijanje, medutim, nisu dizajnirani da tite od tankib, ostrih predmeta kao §to su igle za injekcije. Navedene Ginjenice

mogu doprinijeti racionalnoj upotrebi ove vrste radnih rukavica od strane korisnika. Odgovomost je svakog korisnika da proceni da 1i koristi

proizvode pod odgovarajucim uslovima. Proizvod se smije koristiti samo u svrhu za koju je proizveden.

Odr7avanje, vijek trajanja: Nakon upotrebe, uvjerite se da su svi zagadivai uklonjeni iz rukavica. To ée im produZiti Zivot.

Ovo su rukavice za kratkotrajnu upotrebu. Susite mokre rukavice dalje od izvora toplote na sobnoj temperaturi. Ne perite rukavice, ocetkajte

prljavstinu mekom Eetkom, nemojte hemijsko Gistiti, ne izbjeljivati, ne susiti u susilici, ne peglati. Zamijenite istrosene, spaljene, jako zaprljane ili

otvrdnute parove novima. Ne snosimo odgovornost za moguce smanjenje zastitne funkcije uzrokovano nepravilnim odrzavanjem. Pod

odgovarajucim uslovima skladistenja, rok trajanja je 5 godina.

SkladiStenje, transport: U &istom, suvom i provetrenom okruZenju na sobnoj i, bez vlagom, prlj , plijesni ili

drugi faktori koji smanjuju nivo zastite. Nemojte izlagati dugotrajnom izlaganju sunéevoj svietlosti. Transport po moguénosti u originalnom

pakovanju.

Dodatna oprema: proizvod se isporucuje bez dodatne opreme.

Opasni sastojei : Ovaj proizvod ne sadrzi supstance za koje se zna ili se sumnja da imaju negativan uticaj na higijenu ili zdravlije korisnika. Ipak,

materijali koji dolaze u dodir s kozom korisnika mogu izazvati alergijske reakcije kod osjetljivih osoba. U slucaju iritacije koze il alergijske

reakeije, prestanite Koristiti rukavice i obratite se ljekaru.

Odlaganje: koriéene rukavice zbrinuti u skladu sa propisima za zbrinjavanje date vrste zagadenja i propisima lokalnih viasti. Neiskoristene

rukavlce se mogu odloziti sa ku:.nm\ u\pddom
tijelo koje vrsi

-Ne koristite za rukovanje oStrim predmetima, plamenom ili vrucim ili zagrijanim

Notified Body No. 2369, VIPO a. 5., Gen. Svobodu 1069/4, 95801 Partizanske,

Slovakia.
Izjava o i mozete pronadi ovdje: www.canis.cz , za proizvode u traci "Dokumenti”
Oznaka (model) — opis:
SHARK Vrsta rukavica EIE Upozorenje na neophodnost itanja uputstva za
upotrebu
10 Velicina "EL" Identifikacija proizvodnje
Piktogrami 1 brojevi standarda Kojima je Tdentifikacija proizvodaca
] ovaj proizvod uskladen ]
221X Tzvrsne Klase ] XXX | Mjesee i godina proizvodaje
5
g

= XX/XXXX | KoriStenje do datuma
Oznaka uskladenosti ZA/XXXX/XXX | Serija - marka/godina/broj narudzbe

(€3 CATII LZO kategorija
g CANIS SAFETY a.s., Podtbradské 260/59, Hloubétin, 198 00 Prag 9, Ceska Republika -

Za detaljnije informacije obratite se:

/WW.canis.cz canis(@canis.cz

ww

EIrXEIPTAIO XPHXIHX EL
EN ISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 MAII KATHI'OPIA II
I:IQ AaoTe TPOsEKRTIKG TIG 081)YiES ZpiioNS Toppova pe Tig anamices tov Kavoviopoo (EE) 2016/425.

Tpoiéy: TpooTatevrixd yivia &vavit pIyaviKey Kivdovov.
\ Mpéromo: "SHARK" \ Kodkag: \ 3220 003 260 XX
‘ Yo ¢

\ Méye0og: \ 7-12

Téviia cuvduaoHob e exTimoon otkixéviig otV Rakéut, 006 apiig oTov aveixelpa ket Tov Seikm

Tkombg: XprGHEDE 0F TPOCTAGIG TV ZEPIGY 4 T HORVVOT] KUl TPOGTAGIE GT0 AEPIBEAROY EPYACIUG 6TAV EpYACEOTE HE HIKPOTS FZAVIKODS

KWG0VoUS (epupi. Bpapt, K.4.). Yia mapddetyja: logistcs, amo0KEvOT, KaTAGKEDi), 7Oy, SOTKES VINPEOiEs, KOS, SUVUpHOASON Kat
A T e

Avtd 1 yavaa 0w ehsy05i 00Hpova. s To EN 388 - unyavixof Kivowvor (660

H mpootociu w06t povo i Ty mspiozd T

£ivont 0 apiBj6e, TG0 VYMAOTEPOG Eivar 0 TPy Toddgme ko fveva tov kwdhvev 7oy
A (0-4) Aviox omv tpipil \hdon extéheong 2 avagépoviar €36, Mnv T gpnotpomoisits
B(05) y— o exeEeonc 1 EvGVTIa G2 GL0VS KIBOVOVG Kal KaTyOpics.
- — - - Avth T amoTEkéopaTa sivar POV KaTnyopies

C(0-4) Aviogi o¢ nepatépo oioyo | khdon extéheons 2 nsSoome, G extredo Rpootasias. (1HEno)
D (0-4) Avtoyi oe Sidzpnon Khion extéreons | Avtd T eniede T0Zeg Aapavovial ano
E (AF) Avtiotaon komng (TDM) KAGon extéheong X | A.B.C.D.EF. erecO: Sokiég olpgove pe and TG
F (P/X 1 timota) | Tlpootasia a6 kpovoeig KhGon extéheang X apobmobécers mov xabopiGovtat ota éykvpa
TpoTURE MOV AvapépovTan £ Ta YavTia pe Yo

EN IS0 21420
(1-5) [ Tkavémra Aapig

~ MPOGTUTEVTIKG YAVTIOL (FEVIKES GRAITHTES) W mepiocttepn  otpopaTa, Bev  exppdlet

omapiTTe Tig WBiomTES  Tov sE0TEpIKOD

otpédp0Tog. To sbotpa peyihovg xepiod Paoierar

TV TEPIGEPELXL KO TO HAKOG TOU ZEPIOD, OTwg

opiletan oto NMupapmpa B tov EN 1SO 21420.

TTinpogopiss i v Gogdhaia: Eiva 0napaimnto o 7piioms v smspiost o YAV —pv Kan jiewd T 1prion Tov 1t vo. smoknsbost my
oWz Mn % YAvTIL 7OV BeQVOVY TPOMES, PUYES, OKICiHGTa... . MAY T0 ZpNOYIOROLEiTE 11t T0

JEPLOHO argpnpdy aveikeyEvay, Goyas T Oepuiy 6 VTIKEEVOV, UKGY 1 Mmapdy . Aev eivan adiGBpoya.

AUTE 10 YGvTia Sev TpEEL VoL popIODVIO £V TGt KIVBUVOS VG TIGGTODY GE KIVODUEVEE HEPT) TOD HILOVOTOS.

H oy avtiotaong komiig (B) eivan p6vo evdewtikég dokipiés, evid 0 dokyui avtiotaomg komiig TDM (E) efven éva amotéheopo anodoong

avuwopug Ta yovTie TNPODY TS TATGES Y1 avTox 0T Sidapnon, QoT600, SEV £0VV GLEBIUOTE Y10 Vi TPOGTATEDOLY A6 AETT:, APk

 6n0s o1 rhoves éveong. Ta avagsposva YEyovéra moposy v upfidiovy oty opboloyuci Zpiion auTol Tov Timow YavaGY

:pyum and 1ov ypriom. Eivan evovn kéde gpiom va adohoyiioe v { 10 tpoidvta vnd katddAnies ouvBiikes. To mpoioy mpémel

VO PTGIHOTOIEITA {6VO Y1t TO GKOT Y1t TOV OT0{0 KATUOKEVAGTIKE.

Tuvriipron, Sdpkewa Corig: Metd ) yprion, ePaiobeite ot éouv apuipedei 6hot o pomot amd o yévaia. Oa nupateiver m Lo Tovs.

Autdesivan y6vrio o Bpogumpofeopn 1pron. STepoTs T uypi Yiva oKpié om més dsppoas o feppokpasia dwjotiov. Miy hévets

yévtua, kadapilete Tuxdv Bpopiés e podaxr) BodpTon, HN GTERVGVETE, IV KAVETE Zhapiv, unv Ly

1a guppéva, Kopiva, TOXS AspopEva i akAnpUpEva L i véd. Asv gépovps ruSuvn i mbavi peioon g TpocTaTevTIKG Asrtoupyiag oy
ano évn opovtida. Ynd fhes ouvbiiices 1 idprera Lo eivan § gpovia.

Amobijkevon, petagopd: Te Kabups, oTey6 Kat aepilouevo mepipddov ot Bepuokpusia dwpatiov, xopic pGhuven and vypusia, Ppojud,

pobZA i GAA01 TapOVTES OV pelhOVY 0 Emimedo mpooTasiag. M extifeote o muputeTauiv EkbeoT) oT0 MAEKS Q0. METupépete Katd

TpOTINON STV GpIK] GVOKEVUGIC.

AZec0vap: To Mpoidv Tapizetal 1opis aEecovip.

Emkiviuva cueTaTikd : AUT6 10 Tpoidv Sev TEpiéyEl 0vGies Tou eivan Voot 1 vmdpyel vIdvol STt E(0VY BuoHEVEIC EmIThoEC STV VYIEA 1

IV vysiot Tov ypiiom. Q0T600, VAIKE OV EPYOVTOL OF EMGGH UE TO BEPHG TOV APTIOTT HTOPEL VO TPOKIAEGOVY GAAEPYIRES AVTISPGGEIS O

£vaiotnTe ropa. Ze mepito epeBiopod Tov dépuarog i akkepyikis avtidpaons, o 0 yévTia Kt

Tp6

ARGPPUYN: TETHETE T £PIIOHOTONIHEVE YAVTIG GBHQOVOL I TOUS KGVOVIGODS 71t TV GROPPIYI] TOV GUFKERPILEVOD TOROV pOTAVGTS Kat T0US

KAVOVIGROUE TV TOTIKY apyéY. yévaa umopoby va £ T0 oK.

Kowomounpuévog opyaviopés mov Sievepyel agiohdymon ovppopooons: Notified Body No. 2369, VIPO a. s., Gen. Svobodu 1069/4, 95801

Partizinske, Slovakia.

| krdon extédeonc 4

=10 yava oev vmoPAijOnwe ov avtij ) doxyui. H pé0odos donyuis dev piviKs Katdiini
Ay tov viskon ke s Kazaoksvijs z0v yaveion,

Afjhoon o pmopeite va Ppeite edd: www.canis.cz , i rpoiovea ot ypapy "Eyypaoa”.
Tijpaven (Roviého) - mEprypagi:
SHARK Tomog yavnioy ag TpoziBoroinom i Ty avéeykn aviyvoong 1ov
odnyiéy ypiong
10 Méyeog EL" Tavtonoinon tapayeyig
oo Exovoypippiate xat apijiol npotonay Tavtémro kataokevaoT
HE T 070i0 GVUHOPPGVETA GVT6 T
TPOIGY.
2121X Takewg extéheong ] XXXXX | Mijvag kot £105 Kataokevlc
2
= XXXXX Xpijon kocd npepoyinvia (wivug/éroc)
Sl coppopgong 2 Taptida - < mopayy
(€3 KAT I Kauyopia MAIT

Edv 7paGleote 110 AeTToepeis Tpogopies, eTKoVioTe HE:
TMpéya 9, Toe Anpokporia .

g CANIS SAFETY a.s., Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00
Www.canis.cz canis(@canis.cz

KAYTTOOHJE
EN ISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018

EIQ Lue Kiiyttdohje huolellisesti

FI
PPE-LUOKKA II

Asetuksen (EU) 2016/425 vaatimusten mukaisesti.

Tuote: Suojakisineet mekaanisia vaaroja vastaan.
[Kuvio: "SHARK" [Koodi: 3220 003 260 XX Koko: [712 |

joissa

ija

‘ Materiaali :

(hankautuminen, lika jne.) kanssa, esimerkiksi

akkaus. Kiytd kisineitd puhtaissa ja kuivissa Kisissi.

en suojana likaantumista vastaan ja suojana ient
logistiikka, varastointi, rakentaminen, harrastus, kunnalliset p;\lvelul puutarha, kokoonpano ja

rojen

kisineet on testattu :landardm EN 388 mukaisesti - mekaaniset riskit (mité suurempi luku,

korkeampi

A (0-4) y 2
B (0-5) L vyys 1
C(0-4) Kesti lisé i 2
D (0-4) Pistonkestivyys suoritusluokka |
E (AF) Leikkausvastus (TDM) suoritusluokka X
F (PX tai ci|Iskusuojaus suoritusluokka X
mitiin)

AB.CD.EF.

ENISO 21420

- suojakésineet (yleiset vaatimukset)

Suojaus koskee vain kimmenaluetta ja
tissi lueteltuja riskeji vastaan. Ali
Kiyti niiti muita riskeji ja luokkia
vastaan . Nimd tulokset ovat vain
suorituskykyluokkia, eiviit suojaustasoja
(luokkia). Niimii tasot luokat s:
suoritetusta testeji  mukaan
luetelluissa 'voimassa olevissa
standardeissa miiritellyistd chdoista.
Kaksi- tai useampikerroksisille
kisineille se ei vilttimitti ilmaise
i Kisien

(1-5) Tartuntakyky

[ suoritusluokka 4

perustuu_ kiisien

rakenteen vuoksi.

"= kiisineelle i tehty (Gt testid. Testimenetelmd ci vaikuttanut sopivala kisineen materiaalin ja

ympiirysmitiaan ja  kiden _pituuteen
standardin EN 1SO 21420 liiticessi B
miiritellyn mukaisesti.

Turvallisuusticdot: Kyt
Kisineitd, joissa nikyy reikid,

kemikaalien tai rasvaisten esineiden kisittelemiseen. Ne exva\ ole vedenpi

n ol

alkeamia, repeimid Kiiyti e

ri

vi

sine ennen ja jalkeen sen Kayton varmistaakscen

Niiti Kiisineiti ei saa Kiyttid, jos on olemassa vaara tarttua koneen liikkuviin osiin.
Viiltokestivyystesti (B) ovat vain suuntaa-antavia leslej«l kun taas
Ik ole

niit ei k

vaaditun laadun. Ald kiytd vaurioituneita

esineiden, lickkien tai kuumien tai kuumennetiujen esinciden,

voivat mydtivaikuttaa sithen, cttd Kiyttdja kiyttia timéin tyyppisia tyokdsineitd jarkev
isissa olosuhteissa. Tuotetta saa kiiyttid vain siihen tarkoitukseen, johon se on valmistettu.

tuotteita asianmuk:

i TDM (E) on
ohuilta, !em iltd esineiltd, kuten injektioneuloilla. Mainitut tosiasiat
i. Jokaisen kiiyttijin vastuulla on arvioida, kiyttiikd hin

Kiisineet tiyttivit

Huolto, kifyttbikii: Varmista kiiyton jilkeen, ctti kaikki epdpuhtaudet on poistettu kisineistt. Se pidenti heidin eliméinsi.

Nimii ovat lyhytaikaiseen kiytt66n tarkoitettuja kisinci

harjaa lika pois pehmeilld harjalla, dli kuivapesua, ili valkaise, dli

kovettuneet parit uusiin. Emme ole vastuussa

. Kuivaa miirit kiisineet poi

lamm

siillytysolosuhteissa siilyvyys on 5 vuota.

Varastointi,

uljetus: Puhtaassa, kuivassa ja

: tuote toimitetaan ilman lisévarusteita.
Vaaralliset ainesosat : Tima tuote ei sisilld aineita,

iin.

]ahlema huoneenlimmassi.

ese kisineitd,

ilman kosteuden, lian, homeen tai muut suojan tasoa
kaiselle auringonvalolle. Kuljetus mieluiten alkuperiispakkauksessa

n tiedetdin tai epiilliin vaikuttavan haitallisesti kiiyttijin hygieniaan tai terveyteen.
n ihon kanssa, voivat aiheuttaa allergisia reaktioita herkille ihmisille. Jos ilmenee
ja ota yhteys

yntyyppisten saasteiden

ineet voidaan hévittda kotitalousjitteen mukana.

koskevien

Timoitettu laitos , joka suorittaa vaatimustenmukaisuuden arvioinnin: Notified Body No. 2369, VIPO a. s., Gen. Svobodu 1069/4, 95801

Partizanske, Slovakia.

i: Www.canis.cz , yKsittii

ille twotteille "Asiakirjat"-palkissa.

SHARK Kasineiden tyyppi m Varoitus tarpeesta lukea kiyttoohjeet
10 Koko "EL" Tuotannon tunniste
oo Kuvat ja standardien numerot, joita tamé Valmistajan tunniste
@ tuote noudattaa ]
2121X Toteutusluokat ] XXXXXX | Valmistuskuukausi ja vuosi
9
= XX/XXXX | Viimeinen kiyttopiivii (kuukausi/vuosi)
A Era-
Ce CATIl PPE-luokka

Jos tarvitset tarkempia tietoja, ota yhteytti: ;; CANIS SAFETY a.s., Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, T3ekki.

Www.canis.cz.

canis(@canis.cz

FELHASZNALOI KEZIKONYV HU
ENISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 PPE KATEGORIA 11
gﬂ Olvassa el figyelmesen a hasznilati utasitist Az (EU) 2016/425 rendelet elgirasainak megfelelden.
Termék: Védokesztyli a mechanikai a ellen.

Minta: "SHARK" [Kod: [3220 003 260 XX [ Méret: 7-12 |

e yaeal Kumb.mmkeszzymzmkonmmmalamnyércn.' ke Gvel a hii ésa
Célja: Kiscbb (koj stb) végzelt égzés sordn kézve nyjta cllen és
védelmet nydjt a munkakdrnyezetben, peldaul logisztika, raktérozds, épitdipar, hobbi, ili dltatisok, kert, és &

Haszniljon kesztyiit tiszta és sziraz kezeken.

Ezcket a kesztyliket az EN 388 szerint tesztelték - mechanikai kockdzatok (minél magasabb a A védelem csak a tenyér teriiletére
sz4m, anndl magasabb a védelmi tényez8) vonatkozik, és az itt felsorolt kockdzatok
A (0-4) Kopisillésg 2. végrehajtési osztily cllen. Ne haszndlja mas kockizatok és
B (0-5) Vigasillosig 1.végrehajtési oszialy USZ"(ﬂlyﬂk ]C,“e," - Ezek ‘*,Zl efdmeﬂyek

— - — P — csal teljesitményosztélyok,  nem
C(0-4) Ellenll a tovibbi szakaddsnak | 2. végrehajési osztily Videlmi spntek (osptdlyol. Frck a
D (0-4) Szirdsallésag 1.végrehajtdsi osztdly szintek osztilyok végzett tesztek szerint
E (AF) Vagasi ellendllds (TDM) X végrehajtasi osztily ABCD.EF. | Azitt felsorolt érvényes szabvanyokban
F (X vagy | Utésvédelem X végrehajtasi osztaly meghatirozott feltételek kozill a két
semmi) vagy (6bb rétegii kesztytik csetében nem
ENISO 21420  — véddkesztyik (altalanos kovetelmények) feliétlendl f‘”" ki a k“"‘;e";‘z‘;ﬁ
(15) Tapadasi képesség [4. végrehajtisi osztily G S viny B
"X" = a kesztyiit nem vetették ald ennek a tesztnek. A vizsgilati modszer a kesztyii anyaga és felépitése | mellékletében meghatdrozo kezkmfﬂgﬂl
miatt nem tint és kézhossz alapjin riénik.

rmiciok: A felhasznalonak meg kell vizsgilnia a kesztyiit a hasznalat elott
t kesztyiit, amelyen lyukak, repedések, szakaddsok latszanak ..
tirgyak, vegyszerek vagy siros tirgyak kezelésére. Nem vizilloal
Ezeket a kesztyiiket nem szabad viselni, ha fenndll a veszélye, hogy a gép mozgs részeibe beleakadnak

dgasallosagi teszt (B) csak tajékoztatd jellegii, mig a vagisi ellenallasi teszt TDM (E) referencia teljesitményeredmény. A kesztyii megfelel a
szirisillosig kovetelményeinck, azonban nem arra tervezték ket, hogy védjenek vékony, éles targyakkal, példaul injekeios tikkel szemben. Az
emlitett tények ahhoz, ho; 6 haszndlja az ilyen tipusii munkakesztyiiket. Minden felhaszndlo
felelBssége annak felmérése, hogy megfeleld k6 tt haszndlja-c a termékeket. A terméket csak arra a célra szabad felhaszndlni,
amelyre gyartottak.
Karbantarts, élettartam: Haszndlat utdn gy6z6djon meg arrdl, hogy minden szennyezédést eltavolitott a keszty(irdl. Meghosszabbitja az
életiiket.
Ezek a kesztyiik rovid tavi hasznalatra. Szobahdmérsékleten széritsa meg a nedves kesztyiit hoforrasoktol tavol. Ne mosson kesztyiit, ne tordlje
le a szennyezédéseket puha kefével, ne tisztitsa szdrazon, ne fehéritse, ne szdritsa szdritogépben, ne vasaljon. Cserélje ki a kopott, égett, erdsen
szennyezelt vagy megkeményedett parokat Gjakra. Nem vallalunk feleldsséget a védofunkcio nem megfeleld gondozisbol eredd esetleges
csokkenéséért. Megfeleld tarolasi felle(elek mellett az eltarthatosag 5 év.
Tarolas, szillitas: Tiszta, sziraz ¢s o1 penésztdl, ill. a védelem
szintjét esokkentd cgyéb tényezok. Ne tegye ki hosszan tarto napfény hatasanak. Szallitds Iehetdleg az eredeti csomagolisban.
Tartozékok: a terméket tartozékok nélkiil szallitjuk.
Veszélyes fsszetevik © Ez a termék nem tartalmaz uly,m anyagokat, amelyekrl ismert vagy feltétclezhets, hogy kiros hatdssal vannak a
6 borével érintkezd anyagok allergias reakciokat valthatnak ki érzékeny
embereknél. Bonmlaclo vagy allergias reakcio esetén hagyja abba a kesztyi hasznalatit és forduljon orvoshoz.
Artalmatlanitds: a haszndlt kesztyiit az adott tipusii szennyezés artalmatlanitasira vonatkozo eléirasok és a helyi hatosagok eldirasai szerint kell
artalmatlanitani. A fel nem hasznlt kesztyiiket a haztartasi hulladékkal egyiitt Iehet kidobni.
Mebfelelo c),enekeleal\egzo bejelentett szervezet : Notified Body No. 2369, VIPO a. s., Gen. Svobodu 1069/4, 95801 Partizanske, Slovakia.

tén, hogy ellendrizze a szitkséges mindséget. Ne
Ne haszndlja éles targyak, ling vagy forro vagy felforrosodott

ilmények ki

it talalhato: www canis.cz , az egyes termé a"D sdvban.
Jelilés (modell) — leir:
SHARK A kesztyii tipusa E@ Figyelmeztetés a hasznilati utasitis

clolvassinak szikségességére

10 Méret "EL" A termelés azonositisa
EE Pikiogramok és azon szabvanyok szima, Gyard azonosito
] amelycknek ez a termék megfelel
2121X Vegrehajtasi oszialyok =] XXXXXX | Gyartasi honap & &
)
- XXXXXX damm (hénap/év)

MegfelelGség jol Tétel - ma ési szém
ce CATII PPE kategéria

CANIS SAFETY as., Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00

Ha részlctoscbb informaciora van sziksége, Iépjen kapesolatba:
Préga 9, Cschorszs &;
aniscz  canis@canis.cz

Www,




MANUALE D'USO IT
EN ISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 DPI CATEGORIA II
[jg Leggere attentamente le istruzioni per I'uso Conforme ai requisiti del Regolamento (UE) 2016/425.

i di protezione contro i rischi meccanici.
"SHARK" [ Codic [3220 003 260 XX Misurare: [7-12

Materiale : A - —
Sl Guanti combinati con stampa in silicone sul palmo, touchscreen su pollice ¢ indice.

Scopo: Serve come protezione delle mani contro la contaminazione e come protezione nellambiente di lavoro quando si lavora con rischi
meccanici minori (abrasione, sporcizia, ecc.), ad esempio: logistica, magazzinaggio, edilizia, hobby, servizi comunali, giardinaggio, assemblaggio
¢ imballaggio. Utilizzare guanti su mani pulite ¢ asciutte.

Questi guanti sono stati |es|au secondo la norma EN 388 - rischi meccanici (maggiore ¢ il numero, | La protezione vale solo per la zona del

‘maggiore ¢ il fattore di palmo e contro i rischi qui elencati. Non
A (0-4) Resistenza all'abrasione classe di esecuzione 2 usarli contro altri rischi e classi. Questi
B (0-5) Resistenza al taglio classe di esecuzione | risultati sono solo classi di prestazioni,
o4 Resh Tl e d 5 non livelli di protezione (classi). Questi
0-4) esistenza ad ulteriore classe di esecuzione livelli classi sono ottenuti da eseguiti test
_ secondo. delle condizioni ~specificate

D (0-4) Resistenza alla perforazione | classe di esecuzione |

negli standard validi qui elencati Per i
E (AF) Resistenza al taglio (IDM) | classe di esecuzione X | AB.CDEF. | guanti con due o pid strati, non csprime
necessariamente le proprieta dello strato
esterno. 11 sistema di misurazione della
mano si basa sulla circonferenza ¢ sulla
lunghezza della mano come definito
nell'allegato B della norma EN ISO 21420.

F (P/X o niente) | Protezione dagli urti classe di esecuzione X

ENISO21420 - guanti di protezione (requisiti generali)

(1-5) | ‘Abilita di presa \ classe di prestazione 4

"X = il guanto non ¢ stato sottoposto a questo test. Il metodo di prova non sembrava idoneo a causa del
materiale e della struttura del guanto.

Informazioni sulla sicurezza: ¢ necessario che l'utente ispezioni il guanto prima e dopo l'uiso per verificarne la qualita richiesta. Non utilizare
guanti danneggiati che presentino buchi, crepe, strappi... . Non utilizzare per maneggiare oggetti appuntiti, fiamme o oggetti caldi o riscaldati,
prodotti chimici o oggetti grassi. Non sono impermeabili.
Questi guanti non devono essere indossati se esiste il rischio di rimanere impigliati nelle parti in movimento della macchina.

T test di resistenza al taglio (B) sono solo test indicativi, mentre il test di resistenza al taglio TDM (E) € un risultato prestazionale di riferimento. [
‘guanti soddisfano i requisiti di resistenza alla perforazione, tuttavia, non sono progettati per proteggere da oggetti sottili ¢ appuntiti come gli aghi
per iniezione. I fatti menzionati possono contribuire all'uso razionale di questo tipo di guanti da lavoro da parte dell'utente. E responsabilita di
ciascun utente valutare se sta utilizzando i prodotti in condizioni adeguate. II prodotto deve essere utilizzato solo per lo scopo per cui ¢ stato
fabbricato.

Manutenzione, durata: dopo I'iso, assicurarsi che tutti i contaminanti siano stati rimossi dai guanti. Prolunghera la loro vita,

Questi sono guanti per uso a breve termine. Asciugare i guanti bagnati lontano da fonti di calore a temperatura ambiente. Non lavare i guanti,
eliminare lo sporco con una spazzola morbida, non lavare a secco, non candeggiare, non asciugare in asciugatrice, non stirare. Sostituire le coppie
usurate, bruciate, molto sporche o indurite con coppie nuove. Non siamo responsabili per un'eventuale riduzione della funzione protettiva causata
da una cura errata. In condizioni di conservazione adeguate, la durata di conservazione ¢ di 5 anni.

Conservazione, trasporto: in un ambiente pulito, asciutto e ventilato a ambiente, senza da umidita, sporco, muffe o
altri fattori che riducono il livello di protezione. Non esporre a un'esposizione prolungata alla luce solare. Trasportare preferibilmente nell'imballo
originale.

Accessori: il prodotto viene fornito senza accessori.

Ingredienti pericolosi : Questo prodotto non contiene sostanze note o sospettate che abbiano effetti negativi sulligiene o sulla salute dell'utente.
Tuttavia, i materiali che entrano in contato con la pelle dellutilizzatore possono provocare reazioni allergiche nelle persone sensibili. In caso di
irritazione cutanea o reazione allergica, interrompere I'uso dei guanti ¢ consultare un medico.

Smaltimento: smaltire i guanti usati in conformita alle norme per lo smaltimento del tipo di inquinamento in questione ¢ alle normative delle
autorita locali. I guanti non utilizzati possono essere smaltiti con i rifiuti domestici.

Organismo notificato che effettua la valutazione della conformita: Notified Body No. 2369, VIPO a. s., Gen. Svobodu 1069/4, 95801
Partizinske, Slovakia.

Dichiarazione di ith potete trovarli qui: www.canis.cz , per i singoli prodotti nella barra "Documenti".

Marcatura (modello) — descrizione:

SHARK Tipo di guanti C[E Avvertenza sulla necessita di leggere le istruziont
per luso
10 Misurare "EL" Identificazione della produzione
o Pittogrammi ¢ numeri delle norme a cui Identificazione del produttore

¢ conforme questo prodotto

2121X Classi di esecuzione ] XX/XXXX Mese e anno di produzione
)
= XX/XXXX | Data di scadenza
Marchio di conformita ZA/XX Lotto: ordine
c E CATI Categoria DPI

Se avete bisogno di informazioni piu dettagliate, contattate: CANIS SAFETY a.s., Podebradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praga 9,
Repubblica Ceca

canis(@canis.cz

VARTOTOJO VADOVAS LT

EN ISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 AAPII KATEGOR]JA
Atidziai perskaitykite naudojimo instrukcija Pagal (ES) 2016/425
Produktas: Apsauginés pirstinés nuo pavoju.
[Sablonas: "SHARK" [Kodas:  [3220 003 260 XX Dydis: [7-12 |
‘ Medziaga: | Kombinuotos pirstinés su silikono spauda delne, lietimui jautriu ekranu nyksio ir smiliaus srityse.
Pas| tarnauja Kaip ranky apsauga nuo uzterSimo ir apsauga darbo aplinkoje dirbant su nedideliais mechaniniais pavojais (nusitrynimas,
purvas...), pavyzdziui, dirbant su mazesniais kroviniais. Ant Svariy ir sausy ranky naudokite pirstines.
Sios pirstinés buvo isbandytos pagal EN 388 — mechaniné rizika (kuo didesnis skaicius, tuo Apsauga taikoma tik delny sriiai ir nuo
didesnis apsaugos faktorius) Gia isvardyty pavojy. Nenaudokite jy
A (0-4) Atsparumas dilimui 2 vykdymo klasé pries kitus pavojus ir Klases. Sie
B (0-5) "Atsparumas pjovimui 1 vykdymo Klasé rezultatai yra tik naSumo klasés,
- — - apsaugos lygiai (Klasés). Sie lyglal
C (0-4) Atsparumas tolesniam plySimui | 2 vykdymo klasé Klases gaunami S atlikty bandymai
D (0-4) Atsparumas pradrimui 1 vykdymo Klasé pagal i Gia iSvardyty galiojantiuose
E (AF) Atsparumas pjovimui (TDM) X vykdymo klasé AB.CDEF. | standartuose nurodyty salygy Dviejy ar
. p— = daugiau sluoksniy pirstinéms nebitinai
F  (P/X arba | Apsauga nuo smagiy X vykdymo klasé caugia sioksn !
nicko) iSreiskia iSorinio sluoksnio savybes
EN IS0 21420 - apsauginés pirstins (bendricji reikalavimai) Ranky dydzio nustatymo sistema pagrista

plastakos apimtimi ir ilgiu, kaip apibrézta
(1-5) Sukibimo gebéjimas [ 4 vykdymo Klasé ENISO 21420 B priede.

= pirstinéms nebuvu atliktas Sis bandymas. Bandymo metodas neatrodé tinkamas dél pirstinés

Saugos informacija: vartotojas turi apZiréti pirsting pries i po jos naudojimo, kad jsitikinty, ar jos kokybé yra reikalinga. Nenaudokite pazeisty
pirstiniy, kuriose matosi skylés, jtrakimai, jplySimai... . Nenaudokite astriy daikty, licpsnos, karsty ar jkaitusiy daikty, cheminiy medZiagy ar riebiy
daikty tvarkymui. Jie néra atspards vandeniui.

Siy pirstiniy negalima maveti, jei kyla pavojus, kad juos uzKliity judancios masinos dalys.

Atsparumo pjovimui testas (B) yra tik orientacinis, o atsparumo pjovimui testas TDM (E) yra orientacinis veikimo rezultatas. Pirstinés atitinka

atsparumo pradiirimui reikalavimus, tagiau jie néra skirti apsaugoti nuo plony, astriy daikty, pvz., injekciniy adaty. Minéti faktai gali padeti
naudotojui racionaliai naudoti tokio tipo darbo pirdtines. Kickvienas naudotojas turi jvertinti, ar jie naudoja gaminius tinkamomis sglygomis.
Gaminys turi biiti naudojamas tik tam tikslui, kuriam jis buvo pagamintas.
Prieziiira, imo laikas: pq ad nuo pirstiniy biity pasalinti visi terSalai. Tai pratgs jy gyvenimg.

Tai trumpalaikio naudojimo pirStines. Nusausinkite drégnas pirStnes toliau nuo Silumos Saltiniy kambario temperatroje. Neplaukite pirstiniy,
nevalykite neSvarumy minkstu Sepeéiu, nevalykite sausai, Pakeiskite
apdegusias, labai nesvarias ar sukiet¢jusias poras naujomis. Mes uz galimg funkcijos ¢jimg del

apsaugos lygi veiksniai. ilgai Sauleje L pakuoleje
aminys tickiamas be priedy.
Pavojingi ingredientai : Siame gaminyje néra medziagy, kurios, kaip Zinoma arba jtariamos, gali turéti neigiam poveikj vartotojo higienai ar
sveikatai. Nepaisant to, su naudotojo oda besiliegiancios medziagos jautriems zmonéms gali sukelti alergines reakcijas. Odos sudirginimo ar
alerginés reakeijos atveju nustokite naudoti pirstines ir kreipkites j gydytoja.

alinimas: panaudotas pirstines i¥meskite pagal tam tikros risics tarsos Salinimo taisykles ir vietos valdzios institucijy nuostatas. Nenaudojamas
pirstines galima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis.
Notifikuotoji jstaiga , atlickanti atitiktics vertinima: Notified Body No. 2369, VIPO a. 5., Gen. Svobodu 1069/4, 95801 Partizinske, Slovakia.
Atitikties galima rasti www.canis.cz , atskiriems Dokumenty* juostoje.
[Zyméjimas (modelis) — aprasym:

SHARK Piritiniy tipas C@ Tspéjimas apie biitinybe perskaityti naudojimo
instrukeijas
10 Dydis "EL" Gamybos identifikavimas
] Piktogramos ir standarty, kuriuos atitinka Gamintojo identifikacija
$is gaminys, numeriai ;
2121X Vykdymo pamokos ] XXXXXX | Gamybos ménuo ir meta
S
= XX/XXXX | Naudojimo data
Atitikties Zenklas ZAIXXXX/XXX | Partija - prekés zenklas/metai/uzsakymo numeris
Cce IKAT AAP kategorija

Jei reikia iSsamesnés informacijos, kreipkits
Wwww.canis. canis@canis.cz

g CANIS SAFETY a.s., Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Cekija.

LIETOTAJA ROKASGRAMATA LV
ENISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 TAL IT KATEGORIJA
C[g Uzmanigi izlasiet lietoSanas instrukciju Saskana ar Regulas (ES) 2016/425 prasibam.

Produkts: Aizsargcimdi pret meha riskiem.
[Raksts: "SHARK" [ Kods: [3220 003 260 XX Izmérs: [7-12 |
‘ Materials : | Kombingtic cimdi ar silikona ap\iruku plxukslﬁ. skarienckranu uz kska un raditajpirksta. ‘

Markis: Tas kalpo ka roku
(nobrazumi, neffrumi utt.), piemeram: Iogmhka, noliktavu, buvmec‘ba hobi
cimdus uz tirdm un sausam rokam.

Sic cimdi ir parbauditi saskana ar EN 388 - mehaniskie riski (jo lielaks skaits, jo augstaks Aizsardziba atticcas tikai uz plaukstu

darba vide, stradajot ar nelicliem mehaniskiem apdraudgjumiem
, komunalie pakalpojumi, darzs, montaza un icpakosana. Lictojict

Zonu un pret eit uzskaititajiem riskiem.
A (0-4) Nodilumizturiba izpildes Klase 2 Neizmantojiet tos pret citiem riskiem un
B (0-5) Gricsanas pretestiba izpildes Klase 1 Klasém. Sie rezultati ir tikai veiktspgjas
o e o ot Klases, nevis aizsardzibas limeni
(0-4) turiba pret turpmaku plisumu | izpildes klase (lases). Sie limeni klasém tick iegiti no
D (0-4) Tzturiba pret caurduranu izpildes Klase | veiktajiem ftestiom  saskand ar no
E (AF) Griesanas pretestiba (TDM) izpildes klase X ABCDEF. nosactjumiem, kas noraditi  Seit
F (P/X vai nekas) | Triccienu aizsardziba izpildes Klase X uzskaititajos speki esosajos standartos.
Cimdiem ar diviem vai vairak slaniem

tas ne vienmér atspogulo &rja slana
pasibas. Roku izméru  noteikianas
sistéma ir balstita uz rokas apkartméru un
"X" = cimds netika paklauts Sim testam. Testa metode neskita piemérota cimda materiala un konstrukcijas | plaukstas garumu, ka noteikts EN ISO
de]. 21420 B pielikum.

Drosibas informacija: Lictotajam ir japarbauda cimds pirms un péc @ lictosanas, lai parliccinatos par nepicciesamo kvalitati. Nelictojiet bojatus
cimdus, kuros redzami caurumi, plaisas, plisumi... . Neizmantojict, lai apictos ar asiem prieksmetiem, licsmam vai karstiem vai sakarsusiem
prieksmetiem, kimiskam vielam vai 8 Tie nav i

Sos cimdus nedrikst valkat, ja pastav risks aizkerties pie masinas kustigajam dalam.

Griesanas pretestibas tests (B) ir tikai indikativs tests, savukart griesanas pretestibas tests TDM (E) ir atsauces veikspgjas rezultats. Cimdi atbilst
prasibm attiecib uz izturibu pret caurdursanu, tomér tie nav paredzati aizsardzibai pret planiem, asiem prieksmetiem, piemeram, injekeiju adatam.
Mingtie fakti var veicint lietotaja racionalu $ada veida darba cimdu lietosanu. Katrs lictotajs ir atbildigs par to, lai novertetu, vai vin§ izmanto
produktus atbilsto3os apstaklos. Produktu drikst lietot tikai tam mérkim, kadam tas ir raZots,

Apkope, kalposanas laiks: péc lietosanas parliecinieties, ka no cimdiem ir nonemti visi piesarotaji. Tas pagarinas vinu dzivi.

Tie ir cimdi slaicigai lictosanai. Nosusiniet mitros cimdus istabas temperatira prom no siltuma avotiem. Nemazgajiet cimdus, nofiriet netirumus
ar mikstu suku, netiriet Kimiski, nebalinat, nezavajiet velas masing, negludiniet. Nomainiet nolictotos, apdegusos, stipri netiros vai sacietgjusos
parus ar jauniem. M@s neesam atbildigi par iespgjamu aizsargfunkcijas samazinasanos nepareizas kopsanas de]. Piem@rotos uzglabasanas apstaklos
deriguma terming ir 5 gadi.

Uzglabasana, transporteSana: Tird, sausa un védinama vidg istabas temperatiird, bez mitruma, nefirumu, pelgjuma vai pelgjuma piesarpojuma.
citi aizsardzibas limeni mazinosi faktori. Nepaklaujiet ilgstosai saules gaismas iedarbibai. Velams transportét originalaja iepakojuma.

Aksesuari: produkis tick piegadats bez piederumiem.

Bistamas sastavd Sis produkts nesatur vielas, par kurdm ir zindms vai ir aizdomas, ka tas varétu nelabveligi ietekmét lietotaja higienu vai
veselibu. Tomer materiali, kas nonak saskaré ar lietotaja adu, jutigiem cilvekiem var izraisTt alergiskas reakcijas. Adas kairinajuma vai alergiskas
reakeijas gadijuma pértrauciet cimdu lictosanu un konsultZjties ar arstu.
Likvidesana: izlictotos cimdus jaiznicina saskana ar noteikta veida
Neizlietotos cimdus var izmest kopa ar sadzives atkritumiem.

Pazluoti institiici a . kas veic atbilstibas novértesanu: Nulmsd Body No. 2369 VIPO a.s., Gcn Svubodu 1069/4, 95801 Partizénske, Slovakia.
var atrast Seit: www.canis.cz josla "Dokumenti

ENISO 21420 - aizsargcimdi (visparigas prasibas)
(1-5) [ Satversanas spgja [izpildes Klase 4

un vietgjo iestazu noteikumiem.

Markzjums (modelis) - apraksts:
SHARK Cimdu veids Bridinajums par nepiccieSamibu izlasit lictoSanas
I instrukeiju
0 Tzmers VEL" Razosanas identifikacija
o0 Piktogrammas un standartu numuri, Razotaja identifikacija
kuriem Sis izstradajums atbilst
221X Izpildes nodarbibas ] XXXXXX | RaZoSanas menesis un gads
9
= XX/XXXX | Izlietot lidz datumam
Atbilstibas zime ZA: X Partija - 21 ajuma numurs
ce CATIl IAL kategorija

Ja nepiecieSama sikaka informacija, sazinieties ar: CANIS SAFETY a.s., Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Prague 9, Cehija.
WWW.canis.cz canis@canis.cz

YIIATCTBO 3A YIIOTPEBA MK
ENISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 IIINE KATETOPUJA 11
ag BHUMaTeIHO POYMTAjTe I YNATCTBATA 32 ynoTpeda Bo co na Per (EY) 2016/425.

TIpom3BO: 3AUITHTHN PAKABHI O MEXAHHHKH PH3HLIA.
FuEJema: ["SHARK"  [Kox: [3220 003 260 XX Toaemmna: [7-12 |

Havena: Cyt kKo J0UITITa 13 PAICTE 07 KONTAMANALUA 1l TULTHTA B0 PAGOTIATA CEANNA NPH PADOTA CO TIONATII MEXAHIKIL ONACHOCTH
(aBpasija, WeMCTOTHja, WTIL), Ha TpHMED: TOTHCTIKA, T o0, yenyru, rpana, crronysare
nakysame. Ke DaKABHII Ha YHCTH i CYBH paLte.
Onme paxammuy ce Tecupasn cropea EN 388 - Mexaniiin pusnius (k0/ky € Horozien Gpojor, | 3aumiara ce oanecysa camo  ma
oKy € noroew saurTuTHIOT (arop) NEAeOT K AAHKATA W OX pH3HITE
A(0-4) Ornoproct na abpanja iaca na mBpiyBaine 2 nasezenn onge. He xopuctere m
B (0-5) Ornopioc 1a cereibe KHaca 1a HIBpIIYBaILe | TIPOTHB JPYTH DitSHLH H KIacH. Obe
pesyITati ce camo naci Ha w3nexGa, a
C(0-4) OTHOPHOCT Ha NORATaMOLIHO | K1aCa Ha M3BpIIyBaihe 2 T b0, 1 sammira. (kacn). OB
et HiBoa wacomw ce oGuBaaT  0a
D (04) Ornopioct 1a nymkia naca Ha wspIysae | | A B CDEF. | sspuieii TecToM criopes o2 yeoBHTe

E (AF) Omnoprioct na ceverse (TDM) | iaca 1a wsspurysane X HABEZICHH BO BaKEYKHTE CTAHZAPIN

F  (P/’X  wm | 3amrrara o ynapn Knaca Ha H3BpITyBame X HABC/ICHH OBJIC 3 PaKaBHIi CO 1Ba WK
o) ToBeke cl0€BH, T0a He Mopa Ja IH
ENISO 21420 - 3aIITHTHH pakaBuI (omnTH Gapara) H3pasyBa CBOJCTBATA HA HAXBOPCLIHHOT

cnoj.  Cucremor 3a 0 Bake Ha
(1-5) CriocoGHoct 3a 3adar [ xnaca wa sspurysame 4 ) ey

Ha paiere ce 3ackosa Ha
X = paxasuyama e Guna noonodicena na 060 mecm. Ce uuny dexa Nemodom na mecmupame ne ¢ | 05eMOT Ha PAKATa  IOIKHHATA Ha PAKATA
coodsemen nopaou jazom u vKama na Kako o ¢ jedunupano Bo Aeke b o
EN IS0 21420,

3 Jaja npernexa TIPEAL i 10 HeJ3HATa YI0Tpe0a 3a 44 rO NOTBPAH OTPEGHHOT
knanuTer. He KOHCTCTE OIITCTCHH pakaBiiit KoM MIOKA/KYBAAT AYMIKH, MKHATHHH, CON3H... . He KODHCTETE 3a pakyBamse co OCTpH NPCIMETH,
IUTAMEH IUTH BPETH IWIH 3arPeai PEMETH, XeMHKAIHH I MPCHH peaveri. The He ce BO0OTIIOPHH. OBie PAKABHLL He CMEAT 1 Ce HOCaT
JIOKOJIKY TIOCTOM PHHK a CE 3ArIABAT BO NOABMAHNTE A€T0BH a Mamiara. TecToT 3a 0THOpHOCT Ha ceserbe (B) ce CaMo MHIMKATHBHI TECTOBIH,
J10eKa TECTOT 3a OTHIOPHOCT Ha cevierse TDM (E) e pedeperiten pesyimat a nspeiGata. PakapiIliTe it HCTIONYBAAT GaparbaTa 3a OTIOPHOCT
Ha MYHKIMja, CENIaK, THE He e AM3ajRIPAII Ja LITHTAT 0 TEHKH, OCTPH MPEAMETH KAKO ITO ce MIIHTE 32 UHjeKTuparbe. CrioMeHaTHTe BaKTi
MOAT 1a NPIIOHECAT 3 PAIHOHATHO KOHCTSThe Ha OBOj THII PAOOTHH PAKABHIL O/l CTPAHA Ha KOPHCHKKOT. OJrOBOPHOCT Ha CeKoj KOPHCHHK
€ 212 TIpOIIEHH ST T KOpHCTH nox yesos. Tl CMee Z1a Ce KOHCTH CaMO 32 ILEIITa 32 KOja € IPOM3BEeH.
Oapaysame, wusoten sex: ITo nposepere it cure on Toa ke M FO MPOXOTH AKHBOTOT.
Craitysa 360p 32 PaKaBHLH 32 KPATKOTPAjHA yIIOTpe0a. HeyLuieTe I BIaHiTe PAKABHLUA I0IATEKY 0l H3BODH HA TOILIHHA HA CO0HA TeMIIEATYa.
He MijTe rit pakasiiiTe, GpHUICTE ja CCKOja HEHCTOTH}A CO MeKa HETKA, HE HHCTETe CYBO, He GelejTe, He CyIleTe Ha MAIlHHA, He Mernajre.

3amenere ri peniTe, MHOY Wit CTBPHATHTE N1apoBit co HOBH. Hie He CMe OITOBOPHI 33 MOKHO HAMATyBakbe
ha saurtithata dynkua on rpia. Tox CHOBH 3 CIIALMPAISE, POKOT HA TPACHE ¢ 5 TOMMHIL

+ Bo uicra, cysa n GpemmHa Ha coGHA TeMTIepaTypa, 6e3 KOHTAMMHAIIH]a 01 B1ara, HEUHCTOTH]a, MYBTa
I apyri (AKTOPH KOM O HAMAIYBAAT HHBOTO Ha 3aurrira. He ajte na Ha COMuCBA CBOTMHA.

TpanCIOPTHPA]TE 110 MOAHOCT BO OPUIHHATHOTO MaKyBamse. JIOAATOII: IPOH3BOZOT Ce HCNopauyBa 6e3 AoAaTow. Onacnu cocrojii : Onoj
TIOH3BOA He COAPKH HHMKAKEH CYNICTAHIN 32 KOH Ce 3HAE I TIOCTOH COMHEBARbe JeKa HMAAT HEraTHBEN eeKT BP3 XHTHEHATa IWIH 31paBjeTo
Ha kopucHikor. Ceiak, MaTCPHJQIHTE WTO 0afaaT BO KOHTAKT CO KO’KaTa Ha KOPHCHHKOT MO'KE a MPCAM3BHKAAT A/ICPIHCKH PEakiin Kaj
syeTBiTenHmTe yfe. Bo Cy4aj Ha HPHTAIN]a Ha KOAKATA IWIH ATIEPIHCKA PEAKIIAa, IDECTAHETE 1a I KODHCTHTE PAKABHLLATE i KOHCYITHpajTe
ce co nexap. O : gpaere ru Te PAKABHIL BO COTIACHOCT €O 3 Ha JQIEHHOT THIT Ha
3arajtyBaike 1 IPOMICHTE Ha JoKaIHITe BiacTi. HeHCKOPHCTCHITE paKasiiui Moske 1a ce dpaat co jomamen otniat. HoTnduiyano Teno koc
Bpu owena wa cooGpasiioct: Notified Body No. 2369, VIPO a. ., Gen. Svobodu 1069/4, 95801 Partizénske, Slovakia.

3 Mo’Ke 1a ce Haj/e OBJe: Www.canis.cz , 3 B0 tenTaTa

OGenemysae (Moen) — onnc:

SHARK But na paxasuun EEJ TIpeAy NpeAyBarhe 3 HCONXOAHOCTA Aa ¢
NIpOYHTAAT yNATCTBATA 3 yNOTpEGA

10 Tonesmnna "EL" TLACHTHOUKALI]A 1A IPOH3BOZCTEOTO

TIMKTOrpaMi 1 GPOeBH Ha CTaHapA Ha
KOM 0BOj TIPOH3BOA 0TOBAPA

TiieHTHuKaIja Ha npoH3BoTeIOT

acos sa wssputysarse 7] XUXXXX | Meceit u roawna 1a npowssorcTso

@ XX/XXXX | Vrorpe6a no garys (Mecew/ronna)
Osnaa 3a ycormacenoeT ZA/XXXX/XXX | Cepuja - Gpens/ronmnna/Gpoj na Hapatka
Ce KAT I Kareropuja OJ13

AKO Bi TpebaaT NOACTATHH HHOPMAILII, KOHTAKTHPAITC: g CANIS SAFETY a.s., Podebradskd 260/59, Hloubétin, 198 00 Tpara 9,

Yeurka PenyGiika .
canis@canis.cz

WWw.canis.cz

GEBRUIKSAANWIJZING N

EN ISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 PBM-CATEGORIE II

gﬂ Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door. In ing met de eisen van ing (EU) 2016/425.

Product: tegen risico's

[Patroon: "SHARK" | Code: [3220 003 260 XX Maat: [712 |

| Materiaal : | C i met sili op de handpalm en touchscreen op duim en wijsvinger.

Doel: Het dient als ing tegen ing en als in de bij het werken met lichte mechanische gevaren

(slijtage, vuil, etc), Togistick, bouw, hobby, diensten, tuin, montage en verpakking. Draag

en zorg dat uw handen schoon en droog zijn

Deze handschoenen zijn getest volgens EN 388 - mechanische risico’s (hoe hoger het getal, hoe | Bescherming _geldt alleen voor het

hoger de ) en tegen de hier

A (0-4) Slijtvastheid uitvocringsklasse 2 genoemde risico's. Gebruik z nict tegen

B (0-5) Snijweerstand uitvoeringsklasse 1 andere risico's en  klassen. Deze

Cod W | o O resultaten zijn alleen prestaticklassen,
(0-4) ‘cerstand tegen verder scheuren | uitvoeringsklasse geen beschermingsniveaus  (klassen),

D (0-4) Lekweerstand uitvoeringsklasse | Deze niveaus Klassen zijn verkregen uit

E (AF) Snijweerstand (TDM) Uitvoeringsklasse X | AB.CDEF. | uitgevoerd testen volgens van de

F (P/X of niets) | Bescherming tegen stoten uitvoeringsklasse X omstandigheden gespecificeerd in de

hier genoemde geldige normen. Voor

handschoenen met twee of meer lagen
drukt ditniet. noodzakelijkerwijs de
van de buitenste laag uit.
Het handmaatsysteem is gebaseerd op de
handomtrek  en  handlengte  zoals
gedefinieerd in bijlage B van EN ISO
21420.
Veiligheidsinformatie: Het is noodzakelijk dat de gebruiker de handschoen voor en na gebruik inspecteert om de vereiste kwaliteit te verifiéren.
Gebruik geen beschadigde handschoenen die gaten, scheuren, scheuren... vertonen . Niet gebruiken voor het hanteren van scherpe voorwerpen,
vlammen of hete of verwarmde rwerpen, of vettige . Ze zijn niet waterdicht. Deze handschoenen mogen niet worden
gedragen als er gevaar bestaat dat u bekneld raakt in bewegende delen van de machine, Snij (B) zijn slechts indicatieve tests, terwijl
TDM (E) een i is. De voldoen aan de eisen voor lekbestendigheid, ze zijn echter niet
ontworpen om te beschermen tegen dunne, scherpe voorwerpen zoals injectienaalden. De genoemde feiten kunnen bijdragen aan het rationeel
gebruik van dit type werkhandschoenen door de gebruiker. Het is de verantwoordelijkheid van elke gebruiker om te beoordelen of hij de producten
onder de juiste omstandigheden gebruikt. Het product mag alleen worden gebruikt voor het docl waarvoor het is vervaardigd.
Onderhoud, levensduur: Zorg er na gebruik voor dat alle uit de zijn verwijderd. Het zal hun leven verlengen.
Dit zijn handschoenen voor kortdurend gebruik. Droog natte uit de buurt van bij
niet wassen, vuil met cen zachte borstel afborstelen, niet chemisch reinigen, niet bleken, nict in de droger, niet strijken. Vcrvang versleten,
verbrande, zwaar vervuilde of verharde paren door nieuwe. Wij zijn niet aansprakelijk voor een mogelijke vermindering van de beschermende
funetie als gevolg van onjuist onderhoud. Onder geschikie is de 5 jaar. Opslag, transport: In een schone,
droge en_ omgeving  bij zonder i door vocht, vuil, schimmel of andere factoren die het
verlagen. Niet aan i aan zonlicht. Transport bij voorkeur in de originele verpakking.
Accessoires: het product wordt geleverd zonder accessoires. Gevaarlijke ingrediénten : Dit product bevat geen stoffen waarvan bekend is of
vermoed wordt dat ze een nadelig effect hebben op de hygiéne of gezondheid van de gebruiker. Niettemin kunnen materialen die in contact

ENISO 21420 - beschermende handschoenen (algemene eisen)

(1-5) [ Grijpvermogen [ uitvoeringsklasse 4

"X"= de handschoen is niet aan deze test onderworpen. De testmethode bleek niet geschiki vanwege het
materiaal en de constructie van de handschoen

komen met de huid van de gebruiker bij gevoelige mensen reacties In geval van huidirritatie of allergische reactie, stop
met het gebruik van de handschoenen en raadpleeg cen arts.
Verm_]dermg voer gebruikte afin ing met de voor de verwijdering van het betreffende type vervuiling
en de van de iteiten. O kunnen bij het afval worden

instantie die ing uitvoert: Notified Body No. 2369, VIPO a. s., Gen. Svobodu 1069/4, 95801 Partizanske,
Slovakia.
C verklaring vindt u hier: www.canis.cz , voor individuele producten in de balk "D

Markering (model) - beschrijving:

SHARK Soort handschoenen Em Waarschuwmg over de noodzaak om de
te lezen

10 Maat "EL" Productie-identificatie

] Pictogrammen en nummers van normen Identificatie van de fabrikant

waaraan dit product voldoet ;
2121X Uitvoeringsklassen 7 XXUXXXX Maand en jaar van vervaardiging

= XX/XXXX | Te gebruiken op datum jaar)
Conformiteitsmarkering ZA/XXXX/XXX Batch - merk/jaar/bestelnummer
c € KAT II PBM-categorie

Hloubétin, 198 00 Praag 9, Tsjechié.
WWW.canis.cz canis@canis.cz

Als u meer gedetailleerde informatie nodig heeft, kunt u contact opnemen met: g CANIS SAFETY a.s., Podébradska 260/59,

BRUKERHANDBOK NO
EN ISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 PPE KATEGORI II
C[g Les bruksanvisningen noye 1 henhold til kravene i forordning (EU) 2016/425.

Produkt: Vernehansker mot mekaniske farer.
Monster: "SHARK" [ Kode: [3220 003 260 XX Storrelse: [712 |
‘ Materiale : | K, med sili pi handflaten, s pi tommel og pekefinger. ‘

Formal: Den fungerer som ved arbeid med mindre mekaniske farer (slitasje,
St ole.) for eksenmpel ogistike, agor, by, b, Tienestr, hage. montering o pakking. Bruk hansker pi renc og orre hendér,
Disse hanskene er testet i henhold til EN 388 - mekanisk risiko (jo heyere tall, jo hoyere Beskyttelse gjelder kun for handflaten

beskyttelsesfakton og mot risikoene som cr oppfort her.
A (0-4) Slitasjemotstand utforelsesklasse 2 Ikke bruk dem mot andre risikoer og
B (0-5) Kuttmotstand utforelsesklasse 1 Klasser. Disse resultatene er kun
C(0-4) Motstand mot ytterligere riving | utforelsesklasse 2 {;ﬂiiz‘:}“ﬁie ;‘ft:c::;]l‘ay::ilfff ',:'cvrﬁi{
D (0-4) i 1 fra utfort tester Ifolge av forholdene
E (AF) Kuttmotstand (TDM) utforelsesklasse X ABCDEF. | spesifisert i de gyldige standardenc som

er oppfrt her. For hansker med to eller

E.ge,g,?g(, eller | Stagbeskyttclse utforelsesklasse X flere lag uttrykker det ikke nedvendigvis
ENISO 21420 - vernehansker (generelle krav) Gl det ywre laget.

er basert  ph
(1-5) | Gripeevne | utforelsesklasse 4 | og hindlengde som definert i

X" = hansken ble ikke utsatt for denne testen. Testmetoden s ikke ut il vare egnet pd grunn av hanskens | vedlegg B til EN 1SO 21420.
materiale og konstruksjon.
Sikkerhetsinformasjon: Det er nodvendig for brukeren 4 inspisere hansken for og etter bruk for 4 verifisere den nodvendige kvaliteten. Tkke bruk
skadede hansker som viser hull, sprekker, rifter ... M ikke brukes til 4 handiere skarpe gienstander, flammer eller varme eller oppvarmede
eller fete De er ikke vanntette.

Disse hanskene md ikke brukes hvis det er fare for & sette seg fast i bevegelige deler av maskinen.
Kuttmotstandstest (B) er kun veiledende tester, mens kuttmotstandstest TDM () er et referanseresultat. Hanskene oppfyller kravene til
punkteringsmotstand, de er imidlertid ikke laget for & beskytte mot tynne, skarpe gienstander som injeksjonsnaler. De nevnte fakta kan bidra til
rasjonell bruk av denne typen arbeidshansker av brukeren. Det er hver brukers ansvar & vurdere om de bruker produktene under passende forhold.
Produktet ma kun brukes til det formalet det ble produsert for.
Vedlikehold, levetid: Etter bruk, sorg for at alle forurensninger er fjernet fra hanskene. Det vil forlenge livet deres.

Dette er hansker for korttidsbruk. Tork vate hansker vekk fra varmekilder ved romtemperatur. Tkke vask hansker, borst av smuss med en myk
borste, ikke torrrens, ikke bleking, ikke torketrommel, ikke stryk. Bytt ut slitte, brente, sterkt tilsmussede eller herdede par med nye. Vi er ikke
ansvarlig for en eventuell reduksjon av beskyttelsesfunksjonen fordrsaket av feil pleie. Ved passende lagringsforhold er holdbarheten § 4r.
Oppbevaring, transport: I et rent, tort og ventilert miljo ved romtemperatur, uten forurensning av fuktighet, smuss, mugg eller andre faktorer
som reduserer beskyttelsesniviet. Ikke utsett for langvarig eksponering for sollys. Transport helst i originalemballasje.
Tilbehor: produktet leveres uten tilbchor.
Farlige ingredienser : Dette produktet inncholder ingen stoffer som er kjent eller mistenkt for & ha en negativ cffekt pa brukerens hygiene eller
helse. Likevel kan materialer som kommer i kontakt med brukerens hud fordrsake allergiske reaksjoner hos sensitive personer. Ved hudirritasjon
eller allergisk reaksjon, slutt 4 bruke hanskene og kontakt lege.
Avhending: Kast brukte hansker i henhold til forskriftene for deponering av den gitte typen forurensning og lokale myndigheters forskrifter.
Ubrukte hansker kan kastes sammen med husholdningsavfallet.
Varslet organ som utforer samsvarsvurdering: Notified Body No. 2369, VIPO a. s., Gen. Svobodu 1069/4, 95801 Partizinske, Slovakia.

Samsv. ing finner du her: www.canis.cz, for individuelle produkter i "D “linjen.
Merking (modell) - beskrivelse:
SHARK Type hansker EE Advarsel om nedvendigheten av i lese
10 Sterrelse "EL' Produksjonsidentifikasjon
s Pikiogrammer og antall standarder som Produsentidentifikasjon
dette produkiet overholder
221X Utforelsesklasser 0 XXXXXX | Produksjonsmaned og ar
= XXXXXX_ | Bruk etter dato (mined/in)
Samsvarsmerke Z Batch -
c € CATII PPE-kategori

Hvis du trenger mer detaljert informasjon, konta
www

CANIS SAFETY a.s., Podébradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praha 9, Tsjekkia .
.canis.cz canis(@canis.cz

MANUAL DO USUARIO PT

ENISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 EPI CATEGORIA IT
Leia atentamente as instrugdes de uso De acordo com os requisitos do Regulamento (UE) 2016/425.

Produto: Luvas de protegio contra riscos mecinicos.

[Padrio: ["SHARK" [ Cédigo:  [3220 003 260 XX Tamanho: [712 |

‘ Materiais :

Luvas combinadas com impressio de silicone na palma e ecrd tictil no polegar ¢ no indicador.

Finalidade: Serve como protegao das maos contra contaminagao ¢ protegao no ambiente de trabalho ao trabalhar com pequenos riscos mecanicos
(abrasdio, sujeira, ctc.), por exemplo: logistica, armazenagem, construgdo, hobby, servigos municipais, jardim, montagem ¢ embalagem. Use luvas
com as mdos limpas ¢ secas.

Estas luvas foram testadas de acordo com EN 388 - riscos mecanicos (quanto maior o nimero, | A protegao aplica-se apenas & area das
maior o fator de prote¢io) palmas das mdos e contra 0s riscos aqui
A (0-4) Resisténcia a abrasio classe de exeougio 2 listados. Nao os utilize contra outros
B(0-5) Resisténcia ao corte classe de execugao | riscos ¢ classes. Esses resultados sio
o s e — apenas classes de desempenho, ndo
(0-4) esisténcia a mais rasgos classe de execugo niveis de protogao (classes). Esscs niveis
D (0-4) Resisténcia a perfuragao classe de execugio | aulas sio obtidos de realizados testes de
E(AF) Resisténcia ao Corte (TDM) Classe de excougio X | ABCDEF.  [acordo com das condigdes especificadas
F (P/X ounada) | Protegao contra impactos classe de exeeugio X nas normas vilidas aqui lisiadas. Para
luvas com duas ou mais camadas, nfio
ENISO 21420 _ - luvas de protcgao (requisitos gerais) expressa necessariamente  as
(15) [ Capacidade de aderéncia [ classe de exeeugio 4 s da camada externa. O
_ sistema de das mios ¢
X" =a Iuyu ndo foi submetida a este teste. O método de teste ndo pareceu adequado devido ao material | pageado na  circunferéncia e

e construcio da luva, comprimento das mio,conforme definido

no Anexo B da EN ISO 21420.

Informagdes de seguranga: I necessrio que o usuario inspecione a luva antes ¢ depois do seu uso para verificar a qualidade cxigida. Nao use
luvas danificadas que apresentem buracos, rachaduras, rasgos... . Ndo utilize para manusear objetos pontiagudos, chamas ou objetos quentes ou
aquecidos, produtos quimicos ou objetos gordurosos. Eles ndo sio  prova d'dgua.
Estas luvas ndo devem ser usadas se houver risco de ficar preso em pegas moveis da méquina.
O teste de resisténcia ao corte (B) ¢ apenas um teste indicativo, enquanto o teste de resisténcia ao corte TDM (E) ¢ um resultado de desempenho
de referéncia. As luvas atendem aos requisitos de resisténcia a perfuraglio, no entanto, eles ndo foram projetados para proteger contra objetos finos
e pontiagudos, como agulhas de injegdo. Os factos mencionados podem contribuir para a utilizagio racional deste tipo de luvas de trabalho por
parte do utilizador. E responsabilidade de cada usurio avaliar se estd utilizando os produtos em condigdes adequadas. O produto deve ser utilizado
somente para a finalidade para a qual foi fabricado.
Manutengdo, vida dtil: Apos a utilizagdo, certifique-se de que todos os contaminantes sio removidos das luvas. Isso prolongard sua vida.
Estas sdo luvas para uso de curto prazo. Seque as luvas molhadas longe de fontes de calor em temperatura ambiente. Nio lave as luvas, escove a
sujeira com uma escova macia, nfo lave a seco, nfio use alvejante, nio seque na mquina, ndo passe a ferro. Substitua pares desgastados, queimados,
muito sujos ou endurecidos por novos. Nao nos responsabilizamos por uma possivel redugdo da fungéo protetora causada por cuidados incorretos.
Em condigdes adequadas de armazenamento, o prazo de validade & de 5 anos.
Armazenamento, transporte: Em ambiente limpo, seco e ventilado 4 temperatura ambiente, sem contaminagdo por umidade, sujeira, mofo ou
outros factores que reduzem o nivel de protecgdo. Nao exponha  exposicio prolongada  luz solar. Transporte preferencialmente na embalagem
original.
Acessdrios: o produto ¢ fornecido sem acessGrios.
Ingredientes perigosos : Este produto ndo contém nenhuma substancia que seja conhecida ou suspeita de ter um efeito adverso na higiene ou
saiide do usudrio. No entanto, os materiais que entram em contacto com a pele do utilizador podem causar reagdes alérgicas em pessoas sensiveis.
Em caso de irritagio da pele ou reago alérgica, interrompa o uso das luvas e consulte um médico.

minagio: descarte as luvas usadas de acordo com os regulamentos para o descarte do tipo de poluigio determinado e os regulamentos das
autoridades locais. As luvas ndo utilizadas podem ser eliminadas juntamente com o lixo doméstico.
Organismo notificado 0 aue realiza a avaliagdo da conformidade: Notified Body No. 2369, VIPO a. s., Gen. Svobodu 1069/4, 95801 pamzamke,

Slovakia. de C idade pode ser encontrado aqui: www.canis ¢z , para produtos individuais na barra "D
Marcagio (modelo) — descrigdo:
SHARK Tipo de luvas m ‘Alerta sobre a necessidade de leitura das,
instrugdes de uso
10 Tamanho "EL" Identificagao da produgio
oo Pictogramas e niimeros de padroes aos Identificagao do fabricante
@ quais este produto estd em conformidade
2121X Aulas de exceugio ] XXXXXX | Més e ano de fabricagdo
XX/XXXX | Usar por data (més/ano)
Marca de conformidade Lote - imero do pedido
ce CATII Categoria EPI
Se precisar de informagdes mais detalhadas, cntre em contato com: CANIS SAFETY a.s., Podtbradskd 260/59, Hloubétin, 198 00

Praga 9, Reptblica Teheca. é
www.eanis.cz  canis@canis.cz

MANUAL DE UTILIZARE RO
ENISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 EIP CATEGORIA IT
C[Q Cititi cu atentie instructiunile de utilizare in conformitate cu cerintele Regulamentului (UE) 2016/425.

Produs: Minusi de protectic impotriva riscurilor mecanice.
[Moder: "SHARK" [ Cod: [3220 003 260 XX | Dimensiune: [7-12 |

‘ Material : Manusi combinate cu imprimeu din silicon pe palmi si ecran tactil pe degetul mare si ardtitor. |

Scop: Serveste ca protectic a mainilor impotriva contamindrii si protectic in mediul de lucru atunci cand se lucreaza cu pericole mecanice minore
(abraziune, murdaric etc.), de exemplu: logisticd, depozitare, constructii, hobby, servicii municipale, gradin, asamblare si ambalare. Folositi
‘ménusi pe mainile curate si uscate.

Aceste manusi au fost testate conform EN 388 - riscuri mecanice (cu cit numarul este mai mare, cu | Protectia se aplicd numai zonei palmei si

atat factorul de protectie este mai mare) impotriva riscurilor enumerate aici. Nu
A (0-4) Rezistenta la abraziune Clasa do excoutic 2 le folositi impotriva altor riscuri i clase.
B(0-5) Rezistenta la taiere Clasa de executie | AC?}“ “’:;1‘“‘5 5““‘] d°z‘ clase de
— - performantd, nu niveluri de protectie

C04) Rezistentd la rupere ulierioard | clasa de exeoutie 2 Censey Aeets atvelant clasil. ount
D (0-4) Rezistenta la perforate Clasa do excoutic | obfinute din efectuate teste conform din
EAD) Rezistenta Ia @iere (TDM) Clasa de oxecute X | ABCDEE. | condifiile specificate in standardele
F (P/X sau nimic) | Protectie Ia impact Clasa de executic X valabile enumerate aici Pentru manusi
cu doud sau mai multe straturi, nu

ENISO 21420 - manusi de protectie (cerine generale)
(1-5) \ Capacitate de prindere \ clasa de executic 4

exprima neapdrat proprictatile stratului

exter or Sistemul de  dimensionare
- se bazeazi pe circumferinta ma

manusa nu a fost supusd acestui test. Metoda de testare m pare a fi potrivit din cauza materialului | s |,mg,mea miinii, aga cum sunt definite

si constructiei manusii in anexa B a EN 180 21420,

Informatii de siguranti: Este necesar ca utilizatorul si inspecteze manusa inainte si dupd utilizare pentru a verifica calitatea ceruta. Nu folositi

‘mianusi deteriorate care prezintd giuri, cripturi, rupturi ... Nu utilizati pentru manipularea obiectelor ascutite, flacird sau obiecte fierbinti sau

incalzite, substante chimice sau obiecte grase. Nu sunt impermeabile.

Aceste manusi nu trebuie purtate daca exist riscul e a fi prinse in partile mobile ale masinii.

Testul de rezistenta la taiere (B) este doar teste orientative, in timp ce testul de rezistenta la taiere TDM (E) este un rezultat de performanta de

referinta. Manusile indeplinesc cerintele de rezistenta la perforare, cu toate acestea, acestea nu sunt concepute pentru a proteja impotriva obiectelor

subfiri i ascutite, cum ar fi acele de injectare. Faptele mentionate pot contribui la utilizarea rationala a acestui tip de manusi de lucru de catre

utilizator. Este responsabilitatea fiecarui utilizator si evalueze daca utilizeaza produsele in conditii adecvate. Produsul trebuie utilizat numai in

scopul pentru care a fost fabricat.

ntretinere, durata de viati: Dupa utilizare, asigurati-va c toti contaminantii sunt indepartati din manusi. Le va prelungi viata.

Acestea sunt manusi pentru utilizare pe termen scurt. Uscati manusile umede departe de sursele de caldurd la temperatura camerei. Nu spalati

‘ménusile, indepartati murdaria cu o perie moale, nu curafati uscat, nu inalbifi, nu uscati cu masina, nu calcati. inlocuifi perechile uzate, arse, foarte

murdare sau intdrite cu altele noi. Nu suntem rispunzitori pentru o posibila reducere a functiei de protectie cauzata de ingrijirea incorectd. in

conditii de depozitare adecvate, termenul de valabilitate este de 5 ani

Depozitare, transport: intr-un mediu curat, uscat si ventilat la temperatura camerei, fara contaminare cu umiditate, murdarie, mucegai sau alti

factori care reduc nivelul de protectie. Nu expuneti la expunerea prelungité la lumina soarelui. Transportati de preferinta in ambalajul original.

Accesorii: produsul se livreaza fara accesorii.

Ingrediente periculoase : Acest produs nu contine substante despre care se stie sau se suspecteazi ci ar avea un efect negativ asupra igienei sau

sanatatii utilizatorului. Cu toate acestea, materialele care intr in contact cu pielea utilizatorului pot provoca reactii alergice la persoanele sensibile.

in caz de iritare a piclii sau reactii alergice, nu mai folositi manusile si consultati un medic.

minare: climinati manusile folosite in conformitate cu reglementarile pentru eliminarea tipului de poluare dat si cu reglementarile autoritafilor

locale. Manusile nefolosite pot fi aruncate impreuna cu deseurile menajere.

Organism notificat care efectueaza evaluarea conformitatii: Notified Body No. 2369, VIPO a. s., Gen. Svobodu 1069/4, 95801 Partizanske,

Slovakia.

Declaratie de itate poate fi gisit aici: www canis.cz , pentru produse indi in bara .Documente”.

Marcare (model) — descriere:

SHARK Tip de manusi EE Avertizare cu privire la necesitatea citirii
instructiunilor de utilizare
10 Dimensiunc JEL Identificarca productici
oo Pictograme si numere de standarde la Identificarea producatorului

care se conformeazd acest produs

2121X Clasele de executie ] XX/XXXX | Luna si anul fabricatief

XX/XXXX | Data limita de utilizare (lund/an)
Marca de conformitate A Lot- comenzii
(€3 CATII Categoria EIP
Daci aveti nevoie de informatii mai detaliate, contactati: CANIS SAFETY ass., Podebradska 260/59, Hloubétin, 198 00 Praga 9,
Republica Ceha . &;
www.eanis.cz  canis@eanis.cz




UPORABNISKI PRIROCNIK SL
EN ISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 0ZO KATEGORIJA 11
Natanéno preherile navodila za uporabo V skladu z zahtevami Uredbe (EU) 2016/425.

Proizvod: Zaggitne rokavice proti
[vzorec: ["SHARK" [Koda: [3220 003 260 XX Velikost: [7-12

‘ Material :

Kombinirane rokavice s silikonskim potiskom na dlani in zaslonom na dotik na palcu in kazalcu.

Namen: Sluzi kot zas¢ita rok pred kontaminacijo in zascita v delovnem okolju pri delu z manjSimi mehanskimi nevamostmi (abrazija, umazanija

itd.), na primer: logistika, skladisé iStvo, hobi, storitve, vrt, montaZa in pakiranje. Rokavice uporabliajte na Gisth in suhih
rokah.
"Te rokavice so bile testiranc v skladu z EN 388 - mehanska tveganja (visje Kot je Stevilo, visjije | Zascita velja samo za predel dlani in
zaScitni faktor) pred  tukaj i tveganji. Ne
A (0-4) Gdpomost proti obrabi izvedben razred 2 uporabljajte jih proti drugim tveganjem
B05) Odpomost na rez Tvedben razrcd 1 in razredom. Ti rezultati so samo razredi
. . zmogljivosti, ne ravni zasite (razredi).
C(04) Odpomost na nadaljnje trganje | izvedbent razred 2 e aonie. ramredi o pridobljent s
D (04) Odpomost na prebadanje izvedben razred 1 izvedenih testi glede na pogojev,
E (AF) Odpornost na rez (TDM) izvedbeni razred X AB.CDEF. doloésmh v veljavmh_ slandardih:
F(P/Xalinit) | Zad%ita prod udarci Tzvedbeni razred X navedenih tukaj. Za rokavice z dvemaali
veé plastmi ni nujno, da izraza lastnosti
ENISO 21420 - zascitne rokavice (splosne zahteve) zunanje  plasti. Sistem zadolotanje
- - - - velikosti roke temelji na obsegu roke in
(1-5) [ Sposobnost oprijema [ izvedbeni razred 4 dolzini dlani, kot je opredeljeno v Dodatku
"X = rokavica ni bila podvrZena temu preskusi. Preskusna metoda se ni zdela primerna zaradi materiala | B standarda EN 190 21420,
in konstrukcje rokavic

Varnostne informacije: Uporabnik mora rokavico pregledati pred in po uporabi, da preveri zahtevano kakovost. Ne uporabljajte poskodovanih
rokavic, na katerih so vidne luknje, razpoke, razpoke... . Ne uporabljajte za rokovanje z ostrimi predmeti, ognjem ali vrogimi ali segretimi predmeti,
kemikalijami ali mastnimi predmeti. Niso vodotesne.

Teh rokavic ne smete nositi, & obstaja nevarnost, da bi se ujeli v gibljive dele stroja.

Preskus odpornosti proti rezom (B) je le okviren preskus, medtem ko je preskus odpomosti proti rezom TDM (E) referenéni rezultat delovanja.
Rokavice izpolnjujejo zahteve glede odpornosti proti prebadanju, vendar niso zasnovani za zaicito pred tankimi, ostrimi predmeti, kot so
injekeijske igle. Navedena dejstva lahko prispevajo k racionalni uporabi tovrstnih delovnih rokavic s strani uporabnika. Odgovomost vsakega
uporabnika je, da oceni, al izdelke uporablja pod ustreznimi pogoji. Tzdelek s sme uporabljati samo za namen, za Katerega je bil izdelan.
VazdrZevanje, 7ivljenjska doba: Po uporabi se da so z rokavic vsi . Podaljzal jim bo Zivljene.

To so rokavice za kratkotrajno uporabo. Mokre rokavice susite stran od virov toplote pri sobni temperaturi. Rokavic ne perite, umazanijo ogistite
2 mehko krtaco, ne istite kemiéno, ne belite, ne susite v susilnem stroju, ne likajte. Obrabljene, zazgane, moéno umazane ali otrdele pare
Zzamenjajte z novimi. Za morebitno zmanjsanje zasGitne funkcije zaradi nepravilne nege ne odgovarjamo. Ob ustreznih pogojih skladiséenia je rok
uporabnosti 5 let.
SkladisEenje, transport: V Cistem, suhem in prezragenem okolju pri sobni temperaturi, brez kontaminacije z vlago, umazanijo, plesnijo oz. drugi
dejavniki, ki zmanjsujcjo raven zaséite. Ne izpostavljajte dolgotrajni izpostavljenosti sonéni svetlobi. Prevoz po moznosti v originalni embalazi.
Dodatki: izdelek je dobavljen brez pribora.
Nevarne sestavine : Ta izdelek ne vsebuje nobenih snovi, za katere je znano ali domnevno, da Skodljivo vplivajo na higieno ali zdravje uporabnika.
Kljub temu lahko materiali, ki pridejo v stik z kozo, pri Tjudeh p ijo alergijske reakcije. V primeru drazenja koze
ali alergijske reakcije prenchajte uporabliati rokavice in se posvetujte z zdravnikom.
Odstranjevanje: uporabljene rokavice zavrzite v skladu s predpisi za odstranjevanje dane vrste onesnazenja in predpisi lokalnih oblasti.
Neuporabljene rokavice lahko odvrzete med gospodinjske odpadke.
Prigla3eni organ , ki izvaja ugotavljanje skladnosti: Notified Body No. 2369, VIPO a. s., Gen. Svobodu 1069/4, 95801 Partiznske, Slovakia.
Izjava o i najdete tukaj: www.canis.cz, za izdelke v vrstici "Dokumenti".

Oznaka (model) — opis:

SHARK Vrsta rokavie gﬂ

Opozorilo o nujnosti branja navodil za uporabo

10 Velikost "EL" Identifikacija proizvodnje
Ee Piktogrami in Stevilke standardov, ki jim Identifikacija proizvajalca
ta izdelek ustreza
2121X Razredi izvajanja ] XXXXXX | Mesec in leto izdelave
9
= XUXXXX | Uporabite do datuma (mese/cto)
Oznaka skladnosti Z Scrija - narocila
Ce CATII Kategorija oscbne zasitne opreme
Ce e i i iraj CANIS SAFETY as., P 4260/59, Hloubétin, 198 00 Praga 9,
o &
www.aniscz  canis@canis.cz

ANVANDARMANUAL Sv
EN ISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 PPE-KATEGORI 1T

Lis bruksanvisningen noggrant 1 enlighet med kraven i forordning (EU) 2016/425.

Produkt: mot risker.

[Ménster: "SHARK" [ Koda: [3220 003 260 XX Storlek: [7-12 |
‘ Material : Kombinationshandskar med silikontryck pa handflatan, pekskarm pa tummen och pekfingret. ‘
Syfte: Den fungerar som inering och skydd i vid arbete med mindre mekaniska faror (ndtning, smuts, etc.),

till exempel: logistik, lager, konqunnn hobby, kommunal service, tridgird, montering och paketering. Anvind handskar pé rena och torra
hinder.
Dessa handskar har testats enligt EN 388 - mekaniska risker (ju hogre antal, desto hogre

Skydd gller endast handflatan och mot

) de risker som anges hir. Anvind dem
A (0-4) Notningsbestindighet utforande klass 2 inte mot andra risker och klasser. Dessa
509 Skimmontind orande Kaws T resultat ir endast prestandaklasser, inte

h > skyddsnivéer (klasser). Dessa nivier
C(04) Motstand mot ytterligare rivning | utforande Klass 2 Klasser ethills frin utforda. teater enligt
D (0-4) Punkieringsmotstind wifrande Klass 1 av de villkor som anges i de giltiga
E (AF) Skirmotstand (TDM) utforandeklass X ABCDEF. |standarderna som ~anges hir. For
F (/X eller | Stotskydd Wtforandeklass X handskar med tva eller flera lager
ingenting) utirycker  det inte  nodvindigtvis
ENISO 21420 - skyddshandskar (allmanna krav) 5 hos et yitre lagrel,
(1-5) [ Greppformiga [ utférandeklass 4 pi handomkrets och handlingd enligt

"X" = handsken ulsattes inte for detta test. Testmetoden verkade inte vara limplig pa grund av handskens | definition i bilaga B till EN 1O 21420.
material och konstruktion.
Sikerl : Det ér nodvandigt for att inspekiera handsken fore och cfier anvandning for att verifiera den erforderliga
kvaliteten. Anviind inte skadade handskar som visar hal, sprickor, revor ... Anvind inte for att hantera vassa foremal, lgor eller heta eller
uppvirmda foremal, kemikalier eller feta foremal. De dr inte vattentita,
Dessa handskar fir inte biras om det finsrisk att fastna i rrliga delar av maskine.
(B) ér endast va test, medan ski TDM (E) i ett referensresultat, Handskarna uppfyller kraven for
punkteringsmotstand, de r dock inte utformade for att skydda mot twnna, vassa foremal som injektionsnlar. De nimnda fakia Kan bidra till en

rationell anvéindning av denna typ av Det ir varje ansvar att bedoma om de anvénder produkterna under
limpliga forhillanden. Produkten fir endast anvindas for det iindamal for vilket den tillverkades.
Underhall, livslingd: Efier anvi setill att alla avligsnas frin Det kommer att forlinga deras liv.

Dessa ir handskar for kortvarig anvindning. Torka vita handskar borta frdn virmekillor i rumstemperatur. Tviitta inte handskar, borsta bort
eventuell smuts med en mjuk borste, kemtvtt inte, blck intc, torktumla inte, stryk intc. Byt ut slitna, brinda, kraftigt smutsade cller héirdade par
med nya. Vi ansvarar inte for en eventuell minskning av skyddsfunktionen orsakad av felaktig skotsel. Vid limpliga forvarings forhallanden ir
hallbarheten 5 dr.

Forvaring, transport: | en ren, torr och ventilerad miljo vid rumstemperatur, utan kontaminering av fukt, smuts, mgel eller andra faktorer som
minskar skyddsnivén. Utsit inte for langvarig ing for solljus. T helst i origi

Tillbehdr: produkten levereras utan tillbehdr.

Farliga ingredienser : Denna produkt innehdller inga imnen som dir kéinda eller misstinks ha en negativ effekt pd anvindarens hygien eller h
Andd kan material som kommer i kontakt med anvindarens hud orsaka allergiska reaktioner hos kiinsliga personer. Vid hudirritation eller allergisk
reaktion, sluta anviinda handskarna och kontakta en likare.

Avfallshantering: kassera anvinda handskar i enlighet med bestimmelserna for kassering av den givna typen av fororening och de lokala
myndigheternas bestiimmelser. Oanviinda handskar kan slingas med hushallsavfallet.

Notifierat organ som utfor beddmning av dverensstimmelse: Notified Body No. 2369, VIPO a. s., Gen. Svobodu 1069/4, 95801 Partizinske,
Slovakia
Forsikr:

om & i hittar du héir: www.canis.cz, for enskilda produkter i filtet "Dokument”.
Markning (modell) - beskrivning:
SHARK Typ av handskar EE Varning om nodvandigheten av att lisa
bruksanvisningen
10 Storlek "EL" Produktionsidentifiering
EE Piktogram och antal standarder som Tillverkarens identificring
denna produkt uppfyller
221X Utforandeklasser ] XXXXXX | Tillverkningsmanad och ar
= XX/XXXX | Anvind efter datum (ménad/ir)
6 @ i A Batch - varumi
ce KATII PPE kategori

Om du behdver mer detaljerad information, kontakta: CANIS SAFETY a.s., Podebradska 260/59, Hloubetin, 198 00 Prag 9,
Tjeckien.
WWW.Canis.cz canis@canis.cz

UPUTSTVO ZA UPOTREBU SR
ENISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018 LZO KATEGORUJA II
Paizljivo protitajte uputstva za upotrebu U skladu sa zahtevima Uredbe (EU) 2016/425.

Proizvod: Zajtitne rukavice protiv rizika
[ Pattern: ,SHARK“ | Kod: [3220 003 260 XX Vel

ina: [7-12 |

| Materijal: | Kombinovane rukavice sa silikonskim printom na dlanu, ckranom osetljivim na dodir na palcu i kaziprstu.

Namena: Sluzi kao zastita ruku od komammncuc i 7ast|ta u radnom okruZzenju pri radu sa manjim mehanickim opasnostima (abrazija,
prijavitina itd.), na primer: logistika, g . hobi, usluge, basta, montaZa i pakovanje. Koristite rukavice na
¢istim i suvim rukama.

Ove rukavice su testirane prema EN 388 - mehanicke opasnosti (8o je veci broj, veci je zastitni | Zastita se odnosi samo na podruje

faktor) dlanova | na rizike koji su ovde
A (0-4) Otpornost na abraziju Klasa izvisenja 2 navedeni. Nemojte ih Koristiti protiv
) Otpornarer Mo izvrienia 1 drugih rizika i klasa. Ovi rezultati su

— - samo klase performansi, a ne nivoi
C(0-4) Otpornost na dalje kidanje klasa izvrienja 2 astite (klase). Ovi nivoi klase se
D (0-4) Otpornost na probijanje Klasa izyrsenja | dobijaju iz testova izvedenih u skladu sa
EAT) Otpornost na rez (TDM) Klasa izvrsenja X ABCDEF |uslovima navedenim u  vazecim
F(P/X ili niSta) | Zastita od udara Klasa izvisenja X standardima koji su ovde navedeni. Za

rukavice sa dva ili vise slojeva, to ne
ENISO21420 - zaStitne rukavice (opsti zahtevi) izrazava nuzno svojstva  spoljasnjeg
sloja. Sistem odredivanja velicine Sake je

“ _ L asnovan na obimu i duzini Sake kao to
X = rukavica nije bila podvrgnuta ovom testu. Metoda testiranja nije bila prikladna zbog je deﬁmsm u Ancksu B EN 1SO
materijala i konstrukcije rukavice.

(1-5) | Sposobnost hvatanja [ Klasa izvrsenja 4

Bezbednosne informacije: Neophodno je da Korisnik pregleda rukavicu pre i posle upotrebe kako b| se uverio u trazeni kvalitet. Ne Koristite
oite¢ene rukavice na kojima se vide rupe, pukotine, poderotine.... Ne koristite za rukovanje oitrim predmetima, plamenom ili vruéim ili
ili masnim Nis Ove rukavice se ne smeju nositi ako postoji opasnost da se
zahvate u pokretne delove magine. Test otpornosti na secenje (B) j |e samo indikativni test, dok je test otpornosti na seenje TDM (E) referentni
rezultat performansi. Rukavice ispunjavaju zahteve za otpornost na probijanje, ali nisu dizajnirane da itite od tankih, ostrih predmeta kao to su
igle za injekcije. Navedene Ginjenice mogu doprineti racionalnoj upotrebi ove vrste radnih rukavica od strane korisnika. Odgovornost je svakog
korisnika da proceni da li koristi proizvode pod odgovarajuéim uslovima. Proizvod se sme Koristiti samo u svrhu za koju je proizveden.
Odrzavanje, Zivotni vek: Nakon upotrebe, uverite se da su svi zagadivaci uklonjeni iz rukavica. To ¢e im produziti Zivot. Ovo su rukavice za
Kratkotrajnu upotrebu. Osusite mokre rukavice dalje od izvora toplote na sobnoj temperaturi. Ne perite rukavice, otetkajte prijavstinu mekom
cetkom, nemojte hemijsko Gistit, ne izbeljivati, ne susiti u susilic, ne peglati. Zamenite istroSenc, izgorele, _]akc Zaprl_]ane ili otvrsle parove
novim. Ne snosimo odgovormost za eventualno smanjenje zastitne funkcije D éim uslovima
skladistenja, rok trajanja je 5 godina.
SKladitenje, transport: U Zistom, suvom i provetrenom okruZenju na sobnoj temperaturi, bez kontaminacije viagom, prljavitinom, budom ili
drugi faktori koji smanjuju nivo zastite. Ne izlaZite dugotrajnom izlaganju suncevoj svetlosti. Transport poZeljno u originalnom pakovanju.
Dodatna oprema: proizvod se isporutuje bez dodatne opreme.
Opasni sastojei: Ovaj proizvod ne sadrZi supstance za koje se zna ili se sumnja da imaju negativan uticaj na higijen ili zdravlje korisnika. Ipak,
dolaze u kontakt sa kozom korisnika mogu izazvati alergijske reakcije kod osetljivih ljudi. U slugaju iritacije koze ili alergijske
reakcije, prestanite da koristite rukavice i obratite se lekaru.
Odlaganje: koriséene rukavice odloziti u skladu sa propisima za odlaganje date vrste zagadenja i propisima lokalne samouprave. Neiskoriéene
rukavice se mogu odloziti sa kuénim otpadom.
telo koje vrsi i: Notified Body No. 2369 VIPO a. s., Gen. Svobodu 1069/4, 95801 Partizanske, Slovakia.
Senosti mozete pronaéi ovde: www.canis.cz, za proizvode u traci .Dokumenti®,

Deklaraciju o
Oznaka (model) - opis:

SHARK Vrsta rukavica E]E Upozorenje o neophodnost Sitanja uputstva za
upotrebu

10 Velicina JELY Identifikacija proizvodnje

EE Piktogrami i brojevi standarda kojima je Identifikacija proizvodaca

ovaj proizvod uskladen
2121X Casovi izvisenja ] XXXXXX | Mesec godina proizvodnje

9
XXXXXX | Uporeba do datuma
Oznaka uskladenosti A Serija - j narudzbe
ce CATII kategorija LZO

Ako su vam potrebne detaljnije informacije, obratite se: CANIS SAFETY a.s., Podebradska 260/59, Hloubetin, 198 00 Prag 9, Ceska
Republika. ﬁs
www.caniscz  canis@eanis.cz

MNOCIBHUK KOPUCTYBAYA
EN ISO 21420:2020 EN 388:2016+A1:2018

I:E ‘VBakHo npounTaiite inerp, i3

TIpoayKT: 3axicHi pyKABIUKH B2 MEXAHIMHIX Pi3HKiB.

313 KATEI'OPII 1T
20 Bumor Peraaventy (€C) 2016/425.

[Bisepynow:  ["SHARK" [wox: po3 [7-12 |
Matepian :
KoMGiHoBaRi PyKABIHKH 3 CIUTIKOHOBHM IPHHTOM 1 Z0JIOHi, CCHCOPHIM CKPAHOM 11 BETHKOMY T BKA3BHOMY NANBIIIX.
TIpisnatennsi: Bii C1yHTS U 3aXHCTY PyK Bijt 3a0py AHEHHA Ta 3AXHCTY B POGOHOMY i iz wac poGoTi 3

HeGeareKanH (CAOHHS, GPYJL TOILO), HATIPUICTAL: JOTCTHKA, CKAQICHKE FOCTIOAAPCTRO, Oy BHHILTRO, X0Bi, KOMYHTbHi OCAYTH, Cat, 30ipka Ta
naxonxa. Bukopuctonyiire pyxapi a wmeri Ta cyxi pywi.

i p Gy 210 EN 388 - MexaHiumi pH3HKi (1M BHILE MHCIO, | 3AXHCT NOMIHPIOETECH IHIE HA 001ACTE
‘T B aKTOp 3AXHCTY) JONOHI TA TPOTH MeperiveHux TyT
A(0-4) CrifikicTs 10 cTupanss Kac 2 pusnkis. He Bukopuctosyiire ix mpoti
B (0-5) Crifikicts 210 nopisis Kac pikonanis | irmirx pustkds { wonacis. 1l pesynstama
—— € JmIne KIacaMH MPOZYKTHBHOCTI, a He
C(0-4) CrifikicTs 210 nozanbimoro KIAC BHKOHAHHS 2 piswa saxiery (racaw). 1 pisi
DO3PHD; KIACH OTPUMYIOTBCA 3 BHKOH TecTi
D (0-4) CrifixicTs 10 npokosin K1ac BHKoHamHs | S —
E (AF) Onip nopizy (TDM) KA BikoRaHi X AB.CDEF. | zilicinx cranzaprax, nepepaxosamix
F  (P/X  abo | 3axucr sin ynapis Knac BHKoHanus X TyT. Jlis pykaBuuok 3 jBoma abo
nittoro) Ginbie mapai ue He 0GOBA3KOBO
ENISO 21420 - 3axucHi pyKaBHUKH (3araiibHi BHMOTH) BiIOOpaKAc BAACTHBOCTI 30BHIMIHEOTO
wapy. Cicteva BisHaseiisn posmipy
(1-5) 3aTHicTh 10 3aX0MICHHs [ knac mxonanms 4 pyKn Gamyersca ma obxsari pyin Ta
«X» = pyKasuuKa ne Gy1a niddana ysoy mecmy. Memod aunpoGyaaui @uAGGCA neNpUOMII Yepe3 | JOBKHH PYKHL, AK BHIHANEHO B 107ATKY B
amepiaz i pyxaauiox: EN ISO 21420.
Tnopmanis npo Gesnexy: kopHcTyBaqem HEOGXiHO TTepeBipHTH PYKABHIKI /10 Ta MHens ix 1106 B i
sixoeti. He , 1A AKAX BIHO GPKH, TP, PO3PHBHL... . He BHKOPHCTOBYIITE 15 POGOTH 3 TOCTpHMI
DS TAN, TS50, ApSTMT T HATDH TN KD Bown ne Lip

HE MOKHA HAJATATH, SKIO € PHIHK 3AUETHTHCA 32 PyXOMi HaCTHHH Maumin. TECT Ha CTIfiKicTh 710 mopisin (B) € MHllte OpieHTOBHIM TECTOM, TOA
AIK TecT Ha cTifikicTs 10 opizis TDM (E) € eTa;0HHHM pesybTaToM NPOAYKTHBHOCTI. PyKasiuKit BiANOBIIAIOTh BHMOTaM W00 CTIHKOCT 110
MPOKOTiB, 0/HAK BOHM HE MPH3HANCH] /U1A 3AXHCTY Bi/l TOHKHX TOCTPHX MEAMETiB, TakiX AK it ektiiini romku. 3asnadeni pakTi MoKy CrprsT
PALliOHATBIONMY BHKOPHCTAIHIO KOHCTYBA4IEM LEOTO THITY oGOt pyKasisok. Koie KopHCTyBas 30008 s3aiii OILHITH, i BHKOPHCTORYC
BiH IPOAYKTH 32 HAIEAHIX YMOB. BUPID 1A BUKOPHCTORYRATH HILIE At THX LieH, /U1 sKIX it Oy BUTOTORCHUIL.
Texuiune ofcayroByBanus, TepMin Caymdm: mcis wo Bei Biaeni 3 p i
TMPOZIOBKHTS in KHTTA. Lle pyKaBHUKH /LI KOPOTKOHACHOTO BHKOpHCTanHs. CymiTh BONOTi PyKaBHHKH MOZIai Bit [UKEPEN Tema pH Kimnarwiit
Temnepatypi. He npati pyxasiku, 3unmari 6py1 M’ AKOI0 IITKOI0, HE CYIINTH, HE BiAGITOBATH, HE CYIIWTH B MpATbHilt MAUTHH, HE MpacyBaTH.
Saminith 3HOMEH, OGTOPLIL, CUTBHO 36py e 460 3arapTOBAMi NAPH Ha HOB. Mil He HECeMO BUATIOBIIABHOCT] 32 MOAKIHBE SHIUKEHHS 3AXHCHOR
yHKIT BHACTLNOK HeNpaBMLHOTO K0Ty TIpH HATCAHUX YMOBAX 30epiraHHs TepMiH MPHIATHOCTI CTaHOBHTH S poKis. 3Gepiramnsi,
TPANCTIOPTYBAMHS: y HHCTOMY, CYXOMY Ta BEHTHTSOBAHOMY CCpETIOBHII MPH KiMHATHiii TeMICpaTypi, 663 3a6pyTHEHHA BOTOTOI0, GPYIIOM,
ugiznio aGo i paTopu, mo sukyioTs pisens saxicry. He nixasaiire tpusanomy srmsy consumix npomeris. Tpancnoprysar Gaxaiio &
opurinansuiii ynaxosui. Akcecyapu: Bupi6 nocrasnseties 6e3
HeGesneuni inrpexienti : Leit IpoAyKT He MICTHTS JKOHUX PEUOBHH, AKi, AK BIIOMO, 460 MI03PIOIOTECS, MOKYTh MATH HEraTHBHH BIUTHB Ha
riricny a6o moposn KopieTyRaia. THM He MeltIl, MaTEpiaTH, #Ki KONTAKTYIOTS 51 IIKIPOI0 KOPHCTYBatia, MOKYTh BUKTHKATH aseprivii peartiii
¥ syrmix mojeii. Y pasi nogpasiieriis wkipi a60 azepriaioi peauii NPUIMIITS BHKOPHCTAHS PYKABIHOK | 3BEPHITECS 10 iKaps.
Vrusisauist: yriutisylite BUKOPHCTAHI PYKABMAK BIATOBIAHO A0 NpaBiLi yTHiisanii AaHOTO BHAY 3a0pYAHEHHS Ta POIOPSIKCHS MiCEBIX
oprams BJIAJH. MOKHA Pa3oM 3 1100y TOBHMH Bi/IXOJIaMH.

ii opran , m\m/l OIIHKY Bi Notified Body No. 2369, VIPO a. 5., Gen. Svobodu 1069/4, 95801
Pamznmke, Slovakia.
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